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Canadians protest Tymoshenko’s arrest 


By Marco Levytsky 
Incorporating reports from RFE/RL 

International reaction has con- 
demned the Aug. 5 arrest of 
Ukraine’s opposition leader Yulia 
Tymoshenko and her ongoing trial 
which international observers dub 
as politically motivated. 

“Canada is concerned by the ap- 
parently politically motivated per- 
secution, and now arrest, of Yulia 
Tymoshenko,” said Canada’s For- 
eign Minister John Baird in a state- 
ment Aug. 6 

“The appearance of political bias 
in judicial proceedings undermines 
the rule of law. Canada urges the 
Ukrainian government to strength- 
en judiciary independence and con- 
tinues to support efforts to build a 
peaceful, democratic and prosper- 
ous society in Ukraine,” he added. 

Three former ambassadors and 
two former assistant deputy minis- 
ters signed an appeal asking Prime 
Minister Stephen Harper to inter- 
vene. The letter reads as follows: 

“The imprisonment by Ukrain- 
ian authorities of the former Prime 
Minister of Ukraine, Yuliya Tym- 
oshenko, has led to international 
criticism of the apparent use of the 
law to carry out political persecu- 
tions in Ukraine. 

“We are proud, therefore, of the 
forthright statement by the Minis- 
ter of Foreign Affairs, John Baird, 
condemning the Ukrainian action. 

“We would ask the Canadian 
government to take one further step 
and make it clear to the Ukrainian 
authorities that conclusion of the 
free trade agreement with Ukraine 
now under negotiation will depend 
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on the Ukrainian government re- 
specting in letter and spirit the rule 
of law, human rights and democrat- 
ic freedoms.” 

It was signed by Derek Fraser, 
Ambassador for Canada to Ukraine 
(1998 - 2001); Nestor Gayow- 
sky, Consul-General and Charge 
d’Affaires for Canada to Ukraine 
(1990 - 1992); Stewart Goodings, 
Assistant Deputy Minister, Ottawa 
and BC (retired); Kenneth T. Hep- 
burn, Senior Assistant Deputy Min- 
ister, Communications (retired) and 
Francois Mathys, Ambassador for 
Canada to Ukraine (1992-1995). 

The Ukrainian World Congress, the 
umbrella group for Diaspora Ukrain- 
ians condemned the arrest as has the 
Ukrainian Canadian Congress. 

“Today’s arrest of Ukraine’s for- 
mer Prime Minister and main op- 
position leader, Yulia Tymoshenko, 
during her trial, which is widely 
viewed as politically motivated, 
is a major step backwards for the 
government of Ukraine. Given that 
Ukraine is representing Europe as 
Chair of the Committee of Minis- 
ters of the Council of Europe until 
November 2011, co-host of EURO 
2012, and Chair of the Organiza- 
tion for Security and Co-operation 
in Europe in 2013, it is critical for 
Ukraine’s government to release 
Ms. Tymoshenko immediately, 
to comply with its international 
commitments, and to refrain from 
using criminal proceedings as a 
means to achieving political ends,” 
stated Ukrainian World Congress 
President Eugene Czolij, Aug. 5. 

“The government of Ukraine is 
pursuing what appears to be pol- 
itically-motivated, selective jus- 
tice in a deliberate and systematic 
program to remove political op- 
position. This is another step away 
from democracy,” stated UCC 
President Paul Grod that same day. 
“Today’s arrest of Tymoshenko is 
another in an ever-growing list of 
violations of human rights, democ- 
racy and the rule of law which have 
been regressing under the Yanuko- 
vych government.” 

“The international community 
cannot sit on its hands as demo- 
cratic freedoms are being eroded in 
Ukraine,” added Grod. “We have 
formally asked the Government of 
Canada to use all diplomatic tools 
at its disposal to communicate 
Canada’s displeasure with the anti- 
democratic developments in Ukraine 
and call for her immediate release.” 

The UCC has repeatedly re- 
quested that Canada use all of its 
influence within the Euro-Atlantic 
community and Euro-Atlantic 
agencies to maintain pressure on 
the Yanukovyych government to re- 
spect democracy and human rights. 
It has also called upon the Соуегп- 
ment of Canada to ensure that any 
Canada-Ukraine free trade agree- 
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Former Etobicoke Centre MP Borys Wrzesnewskyj addresses the crowd. On his right are Yvan Baker, President 
of the Ukrainian Canadian Congress - Ontario Provincial Council, and Parkdale-High MP Peggy Nash. To the 
right of Nash, Canadian Group for Democracy in Ukraine member Marta Onufriv checks her notes. 


Premier’s pioneer home to be moved to Village 


By Marco Levytsky \ 

The Ukrainian Canadian Congress — Alberta Ргоу- 
incial Council will be bringing Premier Ed Stelmach’s 
original homestead home to the Ukrainian Cultural 
Heritage Village, UCC - APC President Daria Luciw 
announced at Ukrainian Day, Aug. 7. 

“In commemorating 120 the anniversary the Ukrain- 
ian Canadian Congress wanted to do something that 
would be very momentous — to do something that 
would be a legacy project,” she said. 

Premier Stelmach who will retire after the Alberta 
Progressive Conservatives pick a new leader this fall, 
still lives on the homestead near Andrew where his 
grandparents settled when they came to Canada from 
what is now the Lviv region in 1898. 

Stelmach, who was present at the concert, brought 
personal greetings from the Government of Alberta, in 
which he referred to the 120" anniversary of Ukrainian 
settlement in Canada. 

“Our ancestors were courageous, hardworking and 
spiritual people,” he said, speaking in both English and 
Ukzainian. 


the Ukrainian Day concert. 


Premier Ed Stelmach poses for a group shot with members of the Cheremosh Ukrainian Dance Ensemble, after 


Stelmach said we should be grateful for their ef- 
forts in providing the quality of life here which is un- 
matched anywhere in the world. 

He ended his speech with the call “Slava pioneram” 
and “Glory to the pioneers.” 

Speaking on behalf of the federal government, Ed- 
monton MP Laurie Hawn, who also read out part of 
his speech in Ukrainian and paid tribute to the pion- 
eers, stated they are the roots of what is today’s Can- 
ada and made this country such a great place to live in. 

Luciw referenced the three slogans of the logo cele- 
brating the 120" anniversary of Ukrainian settlement 
in Canada — trailblazers, nation builders and ground- 
breakers. 

Ukrainian Canadians were groundbreakers in that 
they cultivated over 10 million acres of land in Al- 
berta, Saskatchewan and Manitoba, nation builders in 
initiating the policy of multiculturalism and trailblaz- 
ers with their success in many sectors, she noted, add- 
ing that during the 1981-82 National Hockey league 
season three of the top four goal scorers — Wayne 
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ор Осташ завершив свою місію 
на посаді Посла України в Канаді 


(Прес-служба Посольства України в Канаді) — 
16 серпня ц.р. Ігор Осташ у зв'язку із завершення 
своєї місії на посаді Посла України в Канаді відбув 
——— в Україну. 

WE ARE MOVING! WATCH FOR UPDATES І. Осташ був призначений Надзвичайним i 


www.tasteofukraine.com Повноважним Послом України в Канаді Ука- 
: 5 зом Президента України від 11 вересня 2006 


року Хе748/2006 та представником України при 
Міжнародній організації цивільної авіації (ІКАО) 
Ukrainian Canadian Congress - Ontario Provincial Council | Указом Президента України 24 жовтня 2006 року 


invites you to celebrate: 2897/2006. 
30 січня 2007 р. І. Осташ вручив вірчі грамоти 


The PRPS Aannual Генерал-губернатору Канади Її Високоповажності 
пані Мікаєль Жан та був акредитований Послом 

Utvrainian heckage Deny in Ontario України в Канаді 
5 і b 7 2011 І. Осташ був звільнений з посади Надзвичай- 
ер ет ег 5 ного i Повноважного Посла України в Канаді та 
з посади представника України при Міжнародній 
Front Lawn ої Queens Park організації цивільної авіації (ІКАО) Указом Прези- 
12 pm - ipm дента України від 16 червня 2011 року Ne669/2011. 
4 - Наразі обов'язки керівника Посольства України 
в Канаді покладені на Виконуючого обов'язки 


Тимчасового повіреного у справах України в 
Канаді Михайла Хоменка. 


Вітаємо українську громаду з нагоди 
20-ої річниці незалежности України! 


и 


4 , Посол Осташ під час святкування Дня Конституції 
авершальний лист Ігоря Осташа на посаді По- в Посольстві України в Оттаві, 27 червня. 


сла України в Канаді подається нижче. 
Дорогі друзі! 

Завершуючи сьогодні своє перебування на ленняв Канаді на офіційному рівні щорічного Дня 
посаді Надзвичайного i Повноважного Посла вшанування цієї трагедії. Але найголовніше, ці 
України в Канаді хочу звернутися до Вас зі слова- роки подарували мені нових щирих друзів та по- 
ми вдячності за співпрацю та підтримку. силили впевненість у тому, що українцям всього 

Багато чого можна згадати за майже п'ять років, CBITY не байдужа доля їх історичної Батьківщини i 
; які відвела мені доля працювати у цій країні. Були вони готові сприяти зміцненню її незалежності та 

. : успіхи і невдачі, здобутки i втрати, досягнення i авторитету у світі. 
невиправдані очікування, цікаві зустрічі із само- | Завершення кожної справи це не тільки оцінки i 
/ ве ре бутньою українською громадою Канади та нелегкі спогадитого, що зроблено, алей погляду майбутнє, 
перемовини з питань двостороннього порядку пошук нових можливостей для втілення своїх 


‘ AHA біля! П парламен ny Онтаріо я денного та все інше, що супроводжує кожного, хто задумів та відстоювання життєвих принципів. I 


Comme morative Open House’: 1:30"р.т. 
- St. Viadimirinstitute’ 


чесно і самовіддано працює заради процвітання 
України, її демократичного поступу та добробуту 
народу. 

Задоволений тим, що нам вдалося тримати на 
високому рівні активний українсько-канадський 
політичний діалог, започаткувати переговірний 
процес з укладення двосторонньої угоди про 
вільну торгівлю, спростити процедуру здійснення 
молодіжних обмінів між нашими країнами. Окре- 
мо згадую офіційне визнання Канадою Голодомо- 
ру/геноциду 1932-1933 років в Україні та встанов- 


яке б місце у подальшому не визначила мені доля 
у політичному житті України, я буду радий нашим 
наступним зустрічам і співпраці, оскільки залиша- 
юся вірним тим ідеям та переконанням, які при- 
вели мене свого часу до української зовнішньої 
політики та дипломатичної служби. 

Хотів би побажати всім Вам подальших успіхів 
у Вашій відповідальній роботі, творчої наснаги i 
здобутків та родинного достатку. 

Щиро Ваш, 
Ігор Осташ, 16.08.2011 


З Конгрес Українців Канади - зіва в Едмонтоні = Wee B iT ання Il осла Укр аїни 3 9) 0- 10 


річницею незалежності України 


20-та Річниня 
Незалежності Україні 


Посол України в Канаді Irop Осташ ві- 
тає українську громаду Канади із 20-ю 
річницею незалежності України. 

Текст вітання подається нижче. 

Дорога українська громадо Канади! 

Мені надзвичайно приємно вітати Вас із 
знаменною датою - 20-ю річницею неза- 
лежності України! 

Ця визначна подія навічно увійшла зо- 
лотою сторінкою в нашу історію, започат- 
кувала нову епоху в житті Українського 
народу, законодавчо закріпила Його ві- 
кові, демократичні прагнення до націо- 
нального відродження. При цьому ми не 
втомлюємося дякувати усім українцям 
Канади, які, проживаючи за тисячі кіло- 
метрів від історичної батьківщини, по- 
клали довгі роки невтомної праці заради 
здійснення споконвічної цієї мрії. 

Надзвичайно символічно, що цього 
року ми святкуємо також 120-у річницю 
поселення українців в Канаді. Прибувши 
до невідомої землі за океаном, українські 
поселенці доклали неймовірних зусиль, 
щоб допомогти перетворити цю нову кра- 
їну в квітучу землю та в одну з найпотуж- 
ніших держав світу. Всіх їх надихала одна 
мрія, яка давала сил та натхнення для пра- 
ці, - мрія про свободу для свого народу, 
яка справдилася лише за сто років. 

Мені особливо приємно відзначати, що 
цього року Законодавча Асамблея про- 
вінції Онтаріо прийняла Закон про День 
української спадщини, який тепер свят- 
куватиметься 7 вересня кожного року. 
Крім того, цього року відбулася низка 
інших подій, що носять знаменне значен- 


ня в житті українців в Канаді, - відкриття 
пам'ятника Тарасові Шевченку в Оттаві, 
а також реалізація проекту «Історичний 
Потяг українських піонерів», учасники 
яку здійснили символічну подорож слі- 
дами перших українських іммігрантів в 
Канаді, перетнувши країну від Галіфаксу 
до Едмонтону. 

Попереду усіх нас чекає багато спільних 
справ та цікавих подій, серед яких найбіль- 
шою стане святкування Українського дня 
в Парламенті Канади у жовтні цього року, 
що відбудеться вперше на такому високому 
рівні та дозволить відзначити величезний 
внесок, які зробили українці у розвиток та 
розбудову канадської держави, а також у 
збереження та примноження надбань Укра- 
їнського народу у світі. 

У серпні цього року я закінчую свою 
місію на посаді Посла України в Канаді. 
Майже п'ять років, які я був представником 
України в цій країні, дали мені неоцінен- 
ний досвід роботи, який я в подальшому 
використовуватиму на благо Української 
держави. І з великим задоволення я завжди 
буду згадувати наші зустрічі та спільну 
працю разом з канадськими українцями. 
Хочу щиро подякувати Вам за співпрацю, 
за емоційні зустрічі і спілкування, за Ваше 
переживання за долю України. 

В цей світлий день від щирого серця 
зичу всій українській громаді Канади 
міцного здоров'я, щастя, добра, злагоди 
та успіхів і плідної праці на благо свого 
народу. Зі святом Вас! 

З повагою, щиро, 
Посол України в Канаді Ігор Осташ 
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Justice Sulatycky presented 
Luchkovich Award 


(UkrNews)—Justice Allen 
Sulatycky, who represented the 
federal riding of Rocky Mountain 
for four years before his defeat by 
future Prime Minister Joe Clark, 
was presented the Michael Lu- 
chkovich Award for distinguished 
service by Canadian parliamentar- 
ians of Ukrainian origin at Ukrain- 
jan Day at the Ukrainian Cultural 
Heritage Village, located 50 kilo- 
metres east of Edmonton, Aug. 6 

Since 1986, the Ukrainian Can- 
adian Congress-Alberta Provincial 
Council has honoured individ- 
uals with the Michael Luchkovich 
Award for their significant contri- 
bution and dedication to the better- 
ment of all Canadians. 

In accepting the award, Justice 
Sulatycky said the Ukrainian com- 
munity can take great pride in in- 
itiating the multiculturalism policy, 
whose 40th anniversary is being 
celebrated this year. 

“If it was not for the Ukrainian 
community, especially the Ukrain- 
ian community in Alberta, Sas- 
katchewan and Manitoba, Canada 
would a multicultural country to- 
day,” said Justice Sulatycky adding 
that at no time has an ethno cultural 
community made such a significant 
change in government policy as 
did the Ukrainian community with 
multiculturalism. 

The multiculturalism policy 
was announced by Prime Minister 
Pierre Elliot Trudeau at the 1971 
Congress of the Ukrainian Can- 
adian Committee (now Congress) 
in Winnipeg. 

Justice Sulatycky, son of Dmytro 
and Polly (nee Bodnarchuk), was 
born on June 13, 1938 in Hafford, 
Saskatchewan. He was married 
on February 17, 1962 to Marylin 
Perkins and together they had four 
children Warren, Robert, Anne- 
marie and Donald. 

Allen attended Hafford elemen- 
tary and high schools as well as the 
University of Saskatchewan for a 
B.A. 1962 and LL.B. in 1962. 

Allen tried his hand at politics 
during the Jasper-Edson Bye-Elec- 
tion in November 1967 but was 
unsuccessful. On June 25, 1968 
Allen tried again and was elected 
as a Member of Parliament for 
Rocky Mountain. During his time 
in Parliament, Allen was a Member 
of many Parliamentary Commit- 
tees including but not limited to: 
Standing Committee on Agricul- 
ture, Special Committee on En- 
vironmental Pollution, and Special 
Committee on Official Languages. 
Allen was appointed Parliamentary 
Secretary to Hon. J.J. Greene, Min- 
ister of Energy Mines and Resour- 
ces, in 1971, and was appointed 
Parliamentary Secretary to Hon. 
Jean Chretien, Minister of Indian 
Affairs and Northern Develop- 


Left to Right: Premier Ed Stelmach, UCC - APC President Daria Luciw, 


Justice Allen Sulatycky. 


ment, in 1972. Allen also served 
as director of the Canadian Branch 
for the Inter-Parliamentary Union 
in 1971 as well as a Member Can- 
adian Delegation for the 16th and 
17th North Atlantic Assemblies 
(NATO). 

Allen’s political career ended 
in 1972 when he was defeated by 
Clark in a general election. After 
politics, Allen returned to his legal 
work. Between 1982 and 2000 he 
was appointed to Court of Queen’s 
Bench of Alberta, the Court of Ap- 
peal of Alberta the Court of Appeal 
for the Northwest Territories, the 
Court of Appeal of Nunavut and 
as Associate Chief Justice of the 
Court of Queen’s Bench of Alberta 
in 2000. Allen also served on the 
Canadian Judicial Council. 

In December 2004 Allen retired 
as Associate Chief Justice and was 
elected to sit as a Supernumerary 
Justice of the Court of Queen’s 
Bench of Alberta and of the Nuna- 
vut Court of Justice. 

One of Allen’s most significant 
projects involving the Ukrainian- 
Canadian community is the estab- 
lishment of the Ukrainian Cultural 
Heritage Village. In 1972, Allen 
was approached by the new UCHV 
Society to help get a Federal gov- 
emment grant to begin develop- 
ment of a depiction of a pioneer 
Ukrainian settlement in Alberta. 
He succeeded in arranging a grant 


Ivano-Frankivsk accuses Yanukovych of Ukrainophia 


(Interfax-Ukraine)—The Ivano-Frankivsk City Council has adopted an 
appeal containing harsh condemnation of the court ruling, which stripped 
Stepan Bandera and Roman Shukhevych of the Hero of Ukraine titles. 

“In making this politically shameful and legally negligible decision, 
the judges were obviously guided not by a legal argument, but by the in- 
structions of the country’s top officials, which is another proof of usurpa- 
tion of all branches of power, being consistently pursued by the ruling 


regime,” 


the Ivano-Frankivsk City Council said in a document adopted 


at an extraordinary session on Aug. 5. 

“The city council sees the ruling by the Higher Administrative Court of 
Ukraine as a deliberately planned event ahead of the 20th anniversary of 
Ukrainian Independence - a holiday that is being openly ignored by the 


authorities led by Yanukovych 


. the document said. 


By acting in this way, “the authorities have only reaffirmed that they 
are just Moscow’s occupation administration, because only invaders 
fight against national heroes and despise independence.” 


of $276,000 from the Local Tnitia- 
tives Program and further grants in 
1973 and 1974. With these funds 
the society relocated and refur- 
bished many of the buildings. In 
1975, Allen convinced the Direc- 
tors of the society that the Goy- 
ernment of Alberta was key to the 
village’s survival. They authorized 
him to negotiate with the govern- 
ment and a three-way agreement 
involving all parties was reached 
under which the зоненннизяі ас- 


quired the property. \ 
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Незалежній Україні — 


Філарет, патріарх Київський 
і всієї Руси-України 

(Радіо Свобода) — За 20 років 
кількість вірян Української 
православної церкви Київського 
патріархату з зросла вчетверо. 
Канонічність чи не канонічність 
УПЦ КП - «це лише вигадки Мо- 
скви». Українські православні 
церкви | мають прийти до 
утвердження єдиної помісної 
автокефальної церкви. 

Ми повинні дякувати Богу за 
те, що він подарував нам не- 
залежну державу. Український 
народ майже століття боровся 
за незалежність, якої довго не 
міг досягнути. Коли прийшов 
час, Господь нарешті дав нам 
незалежність, 1 ми дякуємо йому 
за це. Минуло вже 20 років, і це 


свідчить, що Україна як держа- 
ва є і буде. Це достатній термін, 
щоб визначити, бути чи не бути 
незалежній країні. ШПрезиден- 
ти міняються, але кожен із них 
невипадково захищає інтереси 
своєї держави. 

Ми всі радіємо з того, що в 
незалежній Україні постала і не- 
залежна Українська Церква — 
Київський Патріархат. Спочатку 
ніхто не вірив, що це надовго. 
Автокефальна Церква існує від 
1990 року, але саме Київський 
Патріархат утворений у 1992 року. 
Це сталося завдяки об'єднанню 
його частини із Автокефальною 
Церквою. Тоді обрали патріарха 
Мстислава, через короткий час 
патріархом став Володимир, а у 
1995 році обрали мене. 


З нагоди ювілею 
Самостійної Української Держави 
привіт від управи 


СОЮЗУ УКРАЇНЦІВ САМОСТІЙНИКІВ 
В АЛЬБЕРТІ 


President 
Past President 


Mark Ferbey 
Dr. Geraldine 
Nakonechny 

Vice President 
Secretary 


Treasurer Gerald Kruhlak 


Eugene Topolnisky 
Shirley Wozimirsky 


Directors: Mitch Makowsky 
Bruce Prytuluk 
Greg Faryna 
Solomia Tsisar 
Cheryl Moisey 


Pauline Mudryk 


З нагоди 20-ої річниці 


проголошення незалежної 
Української Держави 
бажаємо усім українцям 
радісного святкування цього 
важливого дня! 


MARKET DRUGS MEDICAL LTD. 


Supp 


lies and Pharmacy 


10203 - 97 St., Edmonton, Alberta T5J 015 


Ph.: 780-422-1397 


Fax: 780-426-6179 


www.marketdrugsmedical.com. 


Щирий Привіт з нагоди 20-тої 
Річниці Незалежности України 


о са 


SAUSAGE MAKERS™ 


Delicatessen Meat Market 
Respected sausage makers, established since 1958. 
Purveyour of their own delicatessen garlic sausages, meat loaves, 


wieners, salami, and other "Famous Products" delicacies. 


* Wood smoked bacon 

« Smoked turkeys 

- Delicatessen sausages and cheese 
» Freezer beef, veal, pork 

* Social packs 

- Kobassa with impeccable taste! 

° Hot from our own smokehouses. 


™ property of 


CENTRAL PRODUCTS & FOODS LTD. 


630 Nairn Avenue, Winnipeg 
Ph: 667-2981 


За "ці 20 років Київський 
Патріархат збільшився в 4 рази. 
У 1192 році ми мали близько 1200 
парафій і 12 архієреїв. Сьогодні 
ця цифра зросла до 4500 парафій 
i ми маємо 41 архієрея. 

У нас достатньо вищих і середніх 
навчальних закладів, | тобто 
Київський патріархат повністю са- 
мозабезпечений. Головне, що він 
знаходить підтримку серед народу. 
На сьогодні Київський патріархат 
виріс до статусу найбільшої 
церкви в Україні. За даними 
різних дослідницьких центрів, 
Київський патріархат налічує 
близько 14,5 мільйонів віруючих. 
Для порівняння, найбільша 
за кількістю парафій церква 
нараховує близько 9,5 мільйонів 
віруючих. Ця цифра свідчить 
про зростання 1 / укріплення 
Київського патріархату. Той, хто 
вважає, що він колись зникне, 
глибоко помиляється. Київський 
патріархат всередині єдиний. 

Рік тому була спроба бороти- 
ся з Київським патріархатом, 
знищити Moro, приєднати до 
Московського. Усі спроби за- 
вершилися невдачею. Напади у 
Донецьку, на Київщині, у само- 
му Києві, в інших областях по- 
казали, що на захист Київського 
патріархату повстала не тільки 
наша громадськість (громадські 
організації, політичні партії), а й 
Європа та Америка. 

На мою думку, ті, хто хотів зни- 
щити Київський патріархат, упев- 
нилися, що краще його не чіпати. 
Свідченням цього є зустріч 
Президента i3  представника- 
ми Всеукраїнської ради церков. 
Вона засвідчила, що в Україні, 
незважаючи на присутність бага- 
тьох релігій, мирно вживаються 
всі християнські церкви. Це є ще 
одним свідченням, що Київський 
патріархат є і буде. 

У цьому році проведена хрес- 
на хода, з метою утвердження 


дження його державним святом. 
Ми хочемо наповнити це свято 
змістом, щоб воно відзначалося 
у всій Україні. Хресною хо- 
дою ми хочемо показати велич 
Української Православної церк- 
ви Київського патріархату. У цьо- 
му році ми зібрали понад 20 ти- 
сяч віруючих і близько 1,5 тисячі 
духовенства. Це є свідченням 
того, яка велика наша Церква. 
Треба побувати на хресній ході, 
щоб відчути радість і святковий 
настрій усіх присутніх. 

Ми святкуємо 20-річчя нашої 
незалежної Держави, святкуємо 
нашу перемогу церковну. 
Сподіваємося досягнення єдиної 
Української Православної церкви. 
Наша впевненість грунтується на 
кількох моментах. По-перше, це 
існування самої держави. Коли є 
держава, мусить бути і незалежна 
Українська церква. Сьогодні вона 
розділена, але в другій частині 
церкви, тобто в  Московсько- 
му патріархаті, уже намітилось 
розділення. Частина українського 
населення зрозу-міла, що хоче 
мати повну незалежність від 
Росії, а інша, навпаки, прагне 
єднання з Москвою. Але пере- 
може в цій церкві частина, яка 
прагне до незалежності. Тоді ми 
об'єднаємося в єдину помісну 
православну церкву, Коли це 
буде, залежить від Бога. Ми не 
можемо | однозначно | назвати 
час, але впевнені, що досягне- 
мо цього. Як були переконані у 
створенні Київського патріархату 
у 1992 році, так і переконані у 
створенні | єдиної Української 
православної церкви. Тому ми 
святкуємо 20-ліття з упевненістю, 
13 оптимізмом. 

По-друге, багато проблем, 
які існують сьогодні в Україні, 
- в основному, економічні, 
соціальні проблеми - можуть 
бути легко подолані. Господь 
допоможе нам, якщо ми будемо 
вірними йому. Треба зберігати 
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незалежну Церкву 


йти дорогою правди. Господь 
не благословляє і не допомагає 
тому, хто йде кривими дорогами. 
Той, хто йде прямою дорогою, 
отримає boxe благословення. 
Тому ми бажаємо, щоб Україна 
йшла прямою дорогою. Доро- 
гою до Євросоюзу, щоб ми були 
в одній європейській спільноті, 
зберігаючи свою незалежність і 
в той же час зростали і духовно, і 
матеріально. 

Канонічність чи не 
канонічність УПЦ КП - це лише 
вигадки Москви, У православній 
церкві такого поняття взагалі не 
існує. Наприклад, у Символі віри 
ми читаємо: «Вірую в єдину свя- 
ту, соборну і апостольську церк- 
ву...», там нема слова «вірую в 
Канонічну церкву». Тому Москва 
вигадала назву «канонічна церк- 
ва». Нас не турбує, канонічна 
чи неканонічна ми церква. Ми 
церква Христова. Інша справа, 
що київський Патріархат не виз- 
нають як автокефальну церкву 
інші православні церкви. 

Процес визнання автокефалії 
проходять усі православні церк- 
ви. Починаючи з російської, 
яку не визнавали 141 рік. Такий 
процес проходила грецька, ру- 
мунська, болгарська, грузинсь- 
ка, сербська й інші автокефальні 
церкви. Саме тому нас цей про- 
цес не турбує. Нас турбує єдність 
Української Церкви. Коли ми 
будемо об'єднані і створимо 
одну Церкву, тоді визнання 
прийде саме по собі. I вся оця 
неканонічність, неблагодатність, 
незаконність - усе це відпаде, 
як таке, що не має богословсь- 
кого підгрунтя. Свідченням того 
є велика кількість людей, які 
підтримують цю церкву. 

Якби це була Церква не закон- 
на, то народ від неї відвернувся 
‘6. Але люди її підтримують, 
і храми наповнені, і хресна 
хода підтверджує, що народ 


Дня хрещення Русі. Це не лише 
церковне, а й державне свято. 


Президент видав указ про утвер- виконувати 


віру, покладати на нього надію, 
заповіді 


підтримує цю Церкву. Значить, 
вона спасительна, бо вона - 


Божі Церква. 


та 


Повний бойкот режиму Януковича 


Звернення до української громадськості у цілому світі 


Від нечесного використання ресурсів підчас пре- 
зидентських виборів, до останнього арешту свого 
головного політичного противника, режим Віктора 
Януковича проявив вкрай недемократичний, ан- 
тиукраїнський та протизаконний характер, якому 
слід врешті покінчити. Тому, з сьогоднішнім днем 
йому треба проголосити бойкот під кожним огля- 
дом. Це означає несприйняття його як легітимну 
владу в Україні, а також представлення його перед 
світовим товариством анти-народним, недемо- 
кратичним та злочинним. Дальше толерування та 
мовчання тільки підсилює його насильницький на- 
стрій. 

Тому закликаємо українську громадськість по 
цілому світу до повного спротиву, демонстрацій- 
маніфестацій, опозиції та бойкоту. Це означає 
протестні акції, бойкот з сторони діяспори та 130- 
льовання демократичним світом режиму, але не 
українського народу. Противно, світ 1 міжнародне 
товариство повинно зайнятися захистом україн- 
ського народу у цей випробовуючий час. 

Конкретно це означає влаштування вуличних 
демонстрацій-маніфестацій та громадянський не- 
покір в Україні, подібні демонстрації під режим- 
ними дипломатичними місіями по місцевостях 
світу, демонстративний вихід з залі підчас висту- 
пу Віктора Януковича на Форумі, відмовлення від 
будь-яких зустрічей, а також прийнять з чільними 
представниками цього режиму. 

Для міжнародного товариства це означає не до- 
пустити, щоби режим Януковича в імені України 
очолював сьогодні Комітет Міністрів Ради Євро- 
пи, а Організацію з безпеки і співробітництва в Єв- 
ропі в 2013 році. Це означає відмовлення надання 
віз та замороження банкових рахунків злочинцям 
цього режиму, які бажають користуватися виїзда- 


ми на Захід і там переводити фінансові трансакції. 
Також це означає зрозуміння з відповідними санк- 
ціями, що за цим режимом Януковича стоїть Росія 
з наміром відновити імперію, ключевою частиною 
якої має бути Україна. 

Ми розуміємо, що такого роду опозиція і бой- 
кот вимагає певної пильности, пожертви, а також 
неприємности. Одначе треба усвідомити собі, що 
обставини на Україні далеко гірші чим неприємні. 
Тут не ходить тільки про одну особу, чи один випа- 
док. Жертвою режиму не тільки Юля Тимошенко, 
Юрій Луценко, українські журналісти, науковці- 
історики чи патріотична і орієнтована на Захід 
молодь. Жертвою тут українська культура, наука, 
освіта, мова та майбуття української нації як також 
суверенітет та демократичність її держави. 

Бойкот режиму не можна утотожнювати як бой- 
кот України. Тим більше треба звернути увагу на 
громадські структури в Україні, підсилити грома- 
дянське суспільство, українських підприємців та 
благодійство, строго пильнуючи куди одначе йде 
допомога, щоби цим не годувати режим. Акція за- 
мінення режиму в Україні мусить бути ділом ціло- 
го світового українства та від тепер повинно йти 
безперебійним інтенсивним наступом аж до завер- 
шення. Поборюючи режим Януковича ми будуємо 
українську демократичну Україну та промощуємо 
дорогу кращого майбутнього нашого народу. 


Нью-Йорк - Торонто, б серпня 2011 


За Світову Конференцію 

Українських Державницьких Організацій 
Аскольд Лозинський, голова 

Борис Потапенко, секретар 

Оксана Процюк-Чиж, скарбник 
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Canadians protest Tymoshenko’s arrest 


Cont. from P. 1 


ment be contingent upon Ukrainian government commit- 
ments to respecting democracy and human rights. 

Two demonstrations calling for Tymoshenko’s release 
were held in Toronto in front of the Consulate General of 
Ukraine, Aug. 8 and 12. 

About 300 people attended the Aug. 8 demonstration and 
150 the Aug. 12 one. 

Current MPs from all three major parties spoke out against 
her arrest. These included current Etobicoke Centre MP Ted 
Opitz (CPC), current Parkdale High Park MP Peggy Nash 
(NDP), former Etobicoke Centre MP Borys Wrzesnewskyj 
and former Parkdale High Park MP Gerard Kennedy, and 
Jim Karygiannis (Lib.) MP for Scarborough —Agincourt 

Other speakers included UCC Ontario President Yvan Bak- 
er; UCC Toronto President Oksana Rewa; Canadian Group 
for Democracy in Ukraine (CD4DU) members Myroslava 
Oleksiuk, Walter Derzko and Victor Hetmanchuk, Boris Po- 
tapenko from the League of Ukrainian Canadians, plus Vera 
Chayka and Nadia Gereliuk; Adrianna Tsomkalo; Father Bo- 
hdan Sencio; Mykola Swarnyk from Lyiv; Lilia Dutka and 
Daria Wasylyk. 

Petitions were circulated and handed to Consul General 
Oleksandr Danyleiko, who pledged to deliver them to the 
authorities in Ukraine. 

Videos and reports have been posted on the internet of 
the rallies, it was covered by both Svitohliad and Kontakt, 
whose Executive Producer, Jurij Klufas, did a special report 
for Ukrainian broadcasters. Ukraine. 

The rallies were organized by members of theCD4DU, 
among them Oleksiuk, Derzko, Marta Onufriv and Oksana 
Bashuk Hepburn. 

CD4DU is calling upon the Government of Canada to 


use the free trade negotiations as a lever for defending hu- 
man rights in Ukraine and to implement selective sanctions 
against Ukraine’s major oligarchs and judges. 

Uksainian communities in the United States, Australia and 
the European Union have also-organized rallies. 

Police in a Kyiv courthouse On Aug. 5 surrounded Tym- 
oshenko, the charismatic former prime minister of Ukraine, 
and escorted her into a police vehicle after a judge ordered 
her arrest. 

The judge, Rodion Kireyey, ordered Tymoshenko’s deten- 
tion following a motion by prosecutors who accused the for- 
mer premier of repeatedly disrupting courtroom proceedings 
during her trial on abuse of office charges. 

In court that day, she mocked a witness, current Prime 
Minister Mykola Azarov, for speaking in Russian, rather 
than Ukrainian. 

“Judge Kireyev has reiterated many times that the defend- 
ant should abide by procedural norms,” prosecutor Lilia 
Frolova told reporters during a court recess shortly before 
the arrest was made. “She does not react to this. She abuses 
the right that she has been granted in court. She speaks in- 
sulting words directed at the trial participants.” 

Also during a recess before the arrest was carried out, Ty- 
moshenko said her questioning of Azarov was the real rea- 
son behind the decision to imprison her. 

“Because I asked Azarov uncomfortable questions about 
corruption pertaining to [gas company] RosUkrEnergo, the 
prosecutor immediately changed my status from that of a 
travel ban to an arrest warrant,” she said. 

Tymoshenko is being held in Kyiv’s Lukyanivka prison, 
where one of her allies, former Interior Minister Yuri Lut- 
senko, is also being held. 

Tymoshenko is on trial for pushing through deals harm- 


Yushchenko testifies at Tymoshenko trial 


(RFE/RL)—Cries of “shame!” negotiations.” 


to limit Tymoshenko’s political ac- 


ful to Ukraine’s national interests during her second stint as 
prime minister from 2007-2010. Among other things, she is 
accused of signing supply contracts with the Russian energy 
giant Gazprom in 2009, a deal the government of President 
Viktor Yanukovych claims cost Ukraine over $210 million. 

The charges carry a sentence of up to 10 years in prison. 

A Russian Foreign Ministry statement issued Aug. 9 said 
the contracts were “concluded in strict accordance with the 
national legislation of the two states.” 

The 50-year-old Tymoshenko, who has emerged as 
Ukraine’s most prominent opposition politician, has stead- 
fastly denied the changes and has repeatedly disregarded 
courtroom procedures by refusing to stand up when address- 
ing the judge. 

Her supporters have also disrupted court hearings on num- 
erous occasions. 

Many of her supporters, including national lawmakers 
from her All-Ukrainian Union party, scuffled with police at- 
tempting to remove Tymoshenko from the courtroom, shout- 
ing “Shame! Shame! 

Scuffles also ensued outside the courtroom, leaving a num- 
ber of people bloodied. 

The European Union and the United States have all ex- 
pressed concern over the detention of Tymoshenko. 

Britain said it was “very concerned” by the development 
and warned that an improper trial could harm that country’s 
relations with the European Union. 

Earlier, the United States Embassy in Kyiv called on 
Ukrainian authorities immediately to release Tymoshenko 
following her arrest during the trial, in which she has fre- 
quently expressed contempt for the process and the judge, 
whom she regards as a “puppet” of political rival President 
Viktor Yanukovych. 


Congratulations to all Ukrainians 


greeted Ukraine’s former president, 
Viktor Yushchenko, as he entered 
a Kyiv court to testify against his 
former prime minister, Yulia Ty- 
moshenko, in her abuse-of-power 
trial. 

Tymoshenko, currently the coun- 
try’s leading opposition figure, 
is charged over a 2009 deal she 
signed with Russian Prime Minis- 
ter Vladimir Putin that raised the 
price Ukraine paid for its gas. 

The 50-year-old Tymoshenko 
faces up to 10 years in jail if con- 
victed on charges she says are pol- 
itically motivated. 

In court on August 17, Yush- 
chenko said the terms of the 2009 
deal had looked bad but that he did 
not have the authority to prevent 
Tymoshenko from signing it. 

He said Russia had initially of- 
fered a more reasonable price, but 
Tymoshenko turned the offer down 
— and was later forced to accept a 
much higher price. 

“Putin said, word for word, ‘I 
personally offered [Tymoshenko] 
the price of $250 per 1,000 cubic 
meters and reexports,” Yush- 
chenko told the court in describ- 
ing the 2008 talks leading up to the 
deal. “But [Putin said] she replied, 
‘No.’ And that’s what derailed the 


Yushchenko’s court appearance 
comes out of a long history with 
Tymoshenko. The two used to be 
a team, working at the forefront of 
the country’s 2004 Orange Revolu- 
tion, a series of protests over the 
disputed election of rival Viktor 


-Yanukovych that ultimately hand- 


ed Yushchenko the presidency. 

Tymoshenko served as prime 
minister twice under Yushchenko’s 
2005-2010 administration. 

But the two quickly fell out, which 
some say helped pave the way for 
the return of Yanukovych as the cur- 
rent president. Yushchenko and Ty- 
moshenko both ran against him in 
the country’s tightly contested 2010 
presidential election. 

The case against Tymoshenko 
is divisive in Ukraine. Lyudmila, 
a protester taking part in an anti- 
Tymoshenko protest outside the 
Kyiv court Aug. 17, told RFE/ 
RL’s Ukrainian Service, “Yulia 
Tymoshenko must answer for her 
actions and crimes against the 
Ukrainian people and state.” 

Meanwhile, supporters of the 
Orange Revolution heroine charge 
the president, known for his close 
ties to Russia, of using the legal 
proceedings — not to mention a 
possible jail sentence — as a way 


Supporters of former Prime Minister Yulia Tymoshenko protest outside the 
courtroom and pelt former President Viktor Yushchenko’s car with eggs. 


tivities. 

“TI come to the court every day. I 

come here for myself,” Svitlana, a 
Tymoshenko supporter, told RFE/ 
RL’s Ukrainian Service outside the 
court. “If Tymoshenko is impris- 
oned, we’re all imprisoned. They 
will knock оп my\door and say, 
“Hey, you’re wearing vyshyvanka 
[traditional clothing], so go to the 
prison.’ I come here for freedom, 
for my own freedom.” 
Written by Kristin Deasy, with con- 
tributions from Yeugen\ Solonyna 
and Olena Removska од | КЕЕ/КІ, 5 
Ukrainian Service and а gency re- 
ports 


on 20 years of Independence. 


Hon. Ken Krawetz | 
Deputy Premier 


Minister of Finance | 
MLA, Canora-Pelly 


P.O Box 838 
Canora, SK, SOA ОІ0 
Phone: 306-563-4425 


E-Mail: krawetz@sasktel.net 


Web: www.kenkrawetz.ca 


www.debtfree.ca 
A.C. WARING & ASSOCIATES INC. 


* Collectors Calling? « Wages Garnisheed? « Bills Unpaid? * Credit Refused? 
Call Us About: 
* Consumer Proposals " Bankruptcy Protection " Debt Payment Plans 
FREE Consultation е Appointments Anytime 
Chartered Accountant ¢ Trustee In Bankruptcy 


“Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority” 


(780) 424-9944 Edmonton 
і 1-800-463-3328 


ЕДМОНТОНСЬКИЙ ХОР ДНІПРО 


ВОХ 1271 


EDMONTON , ALBERTA 


T5J 2M8 


UKRAINIAN DNIPRO ENSEMBLE OF 
EDMONTON 

BOX 1271 

EDMONTON , ALBERTA 


Вітаємо 20 років Незалежній Україні 


The Ukrainian Dnipro Ensemble of Edmonton invites all interested singers to its 
2011/2012 season. Rehearsals begin Monday, September 12, 2011 at 7:30 p-m. at 
St. John’s Cathedral (basement), 10951-107" Street, Edmonton (plenty of parking). 


Dnipro continues with the dream to promote and expand musical culture in Alberta 


and Canada. 


Dnipro continues the work of preserving the rich Ukrainian Musical culture within 
the parameters of the Canadian Multicultural identity. 


Irena Szmihelsky 
Artistic Director 
780.457.5136 


Luba Feduschak 
President 
780.464.6480 


www.dniprochoir.com; e-mail at info@dniprochoir.com. 
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Canada 


Keep up the pressure 
on Yanukovych regime 


International criticism of the political trial of former Prime Minister 
Yulia Tymoshenko has intensified following her Aug. 5 arrest. 

Both the European Union and the United States have denounced the 
arrest. Even Russia has criticized it. 

Our own Foreign Minister John Baird issued a statement in which he 
stated: : 

“Canada is concerned by the apparently politically motivated 
persecution, and now arrest, of Yulia Tymoshenko. 

“The appearance of political bias in judicial proceedings undermines 
the rule of law. Canada urges the Ukrainian government to strengthen 
judiciary independence and continues to support efforts to build a 
peaceful, democratic and prosperous society in Ukraine.” 

We welcome Minister Baird’s forthright statement as did a group of 
former Ambassadors to Ukraine and assistant deputy ministers who 
added in a letter to Prime Minister Stephen Harper: 

“We would ask the Canadian government to take one further step and 
make it clear to the Ukrainian authorities that conclusion of the free 
trade agreement with Ukraine now under negotiation will depend on 
the Ukrainian government respecting in letter and spirit the rule of law, 
human rights and democratic freedoms.” 

It was signed by Derek Fraser, Ambassador for Canada to Ukraine 
(1998 - 2001); Nestor Gayowsky, Consul-General and Charge d’ Affaires 
for Canada to Ukraine (1990 - 1992); Stewart Goodings, Assistant 
Deputy Minister, Ottawa and BC (retired); Kenneth T. Hepburn, Senior 
Assistant Deputy Minister, Communications (retired) and Francois 
Mathys, Ambassador for Canada to Ukraine (1992-1995). 

Fraser, it should be noted, is the one who first brought up using the 
free trade agreement as a lever for human rights at last year’s national 
convention of the Ukrainian Canadian Congress. It was subsequently 
adopted as a resolution of the Congress and UCC National President 
Paul Grod has been continuously calling upon the government to use this 
mechanism since then. 

The opposition to these political trials is not about any one particular 
individual. It is about democracy itself. It is about the fact corruption 
charges are trumped up against opposition leaders, while cronies of the 
current ruling regime plunder at will. It is about the fact they are being 
used to intimidate the opposition and to instil fear into the people. It is 
this climate of fear that allows the son of a ruling party Regions deputy 
to beat up a young woman in a public restaurant so badly that she was 
taken to the hospital with concussion, damage to vertebrae and bruising 
and no one even came to her rescue because they were afraid to stand up 
to the son of a ruling party deputy. 

The ruling regime, however, is not impervious to public criticism. It 
also wants the economic benefits that will come from closer contacts 
with Europe and North America. Which is precisely why making a 
free trade agreement conditional on adherence to democratic norms 
is so important. In talking about the new English-language book he is 
about to release, Yanukovych states: “Many even hardly realize that our 
country is probably one of the best places for investment in the modern 
world. As the president, I wanted to deliver this truth about it to as many 
Europeans, Americans and Canadians as possible.” So, if he cares about 
Canadian public opinion — let’s give it to him. 

Ukrainians at home and in the diaspora have been organizing protests 
against the continued political trials in Ukraine. We must continue to do 
so. And we must continue to urge our own representatives to speak out 
against the dictatorial trend of the Yanukovych regime and stand up for 
democracy in Ukraine. We must not only keep up the pressure — we 
must intensify it. 
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Injustice і 


Ву Walter Derzko 

The arrest of Yulia Tymoshenko has galvanized the 
opposition in Ukraine, as well as focused the spot- 
light on Ukraine’s justice system, or more accurately, 
Ukraine’s injustice system. 

An August 12 Editorial in Kyiv Post called “Ris- 
ing Contempt” concludes: “the ongoing trial of Ty- 
moshenko has exposed Ukraine’s judiciary as cruel, 
arbitrary, inept and anything but independent. Judges 
are appointed and dismissed on political whims. The 
nation’s general prosecutor, Viktor Pshonka, views 
himself as part of Yanukovych’s team [saying that he 
is loyal to the Party of Regions.] He shows it every step 
of the way by fast-tracking spurious charges against 
Tymoshenko while ignoring allegations of serious cor- 
ruption among people close to Yanukovych (and even 
the president himself). The rights to jury and public 
trials are routinely flouted. Authorities don’t dare let a 
jury of the defendant’s peers decide guilt or innocence 
because they would no longer be able to control the 
outcomes of trials. Authorities don’t want the public to 
witness the proceedings through live television cover- 
age because they fear the backlash against kangaroo 
justice. The judiciary does not even speak in its own 
defence. Western and Russian criticism of the Tym- 
oshenko case was, instead, met with sharp counter- 
attacks by the Party of Regions, underscoring the pol- 
itical nature of this sad spectacle.” 

І doubt that many people in Ukraine and around the 
world are likely to believe Yanukovych’s latest Aug. 
11 denial: “I cannot and will not interfere in the work 
of the Ukrainian courts.” This contradicts the promise 
that he gave to Joe Bidden in a telephone call between 
the two leaders on May 24, 2011 where he promised 
Bidden that he would not arrest Tymoshenko. This 
shows two things. The first-if the Ukrainian Judiciary 
was truly independent then Yanukovych’s diplomatic 
reply to Bidden should have been that he couldn’t give 
such a promise because of the constitutional separa- 
tion between the two institutions of government and 
the justice system. Secondly, he out and out lied as a 
statesman, breaking his promise to Bidden, since he 
did eventually arrest Tymoshenko. 

Many people are asking how the newly formed 
“Canadian Group for Democracy in Ukraine” was able 
to so quickly organize a “flash mob” demonstration in 
Toronto on Monday Aug 8 following Tymoshenko’s 
arrest three days earlier. That’s easy. Tymoshenko’s ar- 
rest was long anticipated. The National Security and 
Defence Council in the Kremlin gave that directive 
back in December 2008. We simply didn’t know the 


n Ukraine 


timing or the exact date, but knew that it would likely 
occur before Independence Day celebrations this year 
and that it likely would be carried out late on a Friday 
afternoon, as all politicians and journalists head out 
for the weekend or on summer vacations (a standard 
Soviet tactic for arrests). The arrest occurred around 
4pm Kyiv time, was widely publicized in the Ukrain- 
ian press by 5pm local time or 10am Toronto time. 
By 2pm, an email was sent to the group asking if they 
would support a demonstration and by 5 pm flyers 
where printed and latter in the evening distributed to a 
large crowd at a farewell gathering at the Golden Lion 
Restaurant for Dr. [hor Ostash, Ukraine’s out-going 
ambassador. 

With the arrest a foregone conclusion, it’s not out 
of the question that Yulia Tymoshenko accelerated the 
process of her arrest, to her own benefit. Tymoshenko 
is a smart lady and thinks strategically. She knows 
that her only chance of justice is outside the courts 
of Ukraine, in Europe as well as in the public court 
of justice in the media. Reaction to her arrest, even 
though it was late on a Friday weekend was swift, 
harsh and unequivocal. She also realizes that while the 
ratings for Yanukovych and the Party of Regions have 
been plummeting like a stone in the past year, she has 
not benefited from this - her ratings have been essen- 
tially flat and stagnant. No doubt this will change in 
the next nation-wide poll after her arrest. The same 
rebound in the ratings happened the last time she sat 
in jail for over 40 days during the term of President 
Leonid Kuchma. 

Recently, a group of Ukrainian parliamentarians and 
public figures sent an address to the U.S. Embassy 
in Kyiv, requesting that the judges from Kyiv’s Pe- 
chersky District Court and the Kyiv Appeals Court be 
banned from entering the U.S. The Canadian govern- 
ment has expressed concerns but no mention of any 
“sanctions.” Svoboda Party leader Oleh Tiahnybok 
and Vitali Klitschko both submitted statements to 
Rodion Kireyev, the judge in the Tymoshenko case, 
that they is ready to stand bail for Yulia Tymoshenko. 

Further activities in support of Tymoshenko and all 

political prisoners are being planned. Contact CG- 
4DU@gmail.com for more information. The show 
trial continues. Watch for more surprises. 
Walter Derzko is the Executive Director of the Stra- 
tegic Foresight Institute project, a Senior Fellow at 
the Strategic Innovation Lab (sLab) at OCAD, and a 
lecturer in the MA program in Strategic Foresight and 
Innovation, Ontario College of Art & Design (OCAD) 
University, in Toronto. 


Psychiatric abuse for political 
purposes returns to Ukraine 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—The Soviet abuse of 
psychiatry for political purposes isolated thousands of 
political and religious prisoners in psychiatric hospi- 
tals. Some of these practices continued in post-Soviet 
countries such as Russia and Uzbekistan, but have 
only been reported in Ukraine since 2010 — the year 
in which Viktor Yanukovych was elected president. 

In June 2010, only five months after Yanukovych was 
elected, the Ministry of Interior (MVS) Human Rights 
Monitoring Department, established in 2008 with a 
mandate to hold the police accountable for its actions, 
was closed. Two months later the MVS disbanded its 
hate crimes investigations unit. The headline “The 
Gangster Era Has Already Returned” summed up the 
prevalent view that law enforcement officers are no 
longer even partially accountable for their actions. 

Uzbekistan has taken the lead in the former Soviet 
Union in sentencing oppositionists for speaking out. 
In 2005, following the actions by the security forces in 
Andijan, Holly Carter, Europe and Central Asia Direc- 
tor at Human Rights Watch, said “This is an insidious 
attempt to equate criticism of the government with in- 
sanity”. 

Psychiatric abuse for political purposes in the USSR 
was brought to the attention of the democratic world in 
1971, when the Russian dissident Vladimir Bukovsky 
smuggled into the West a 150-page file documenting 
political abuse of psychiatry. The documents were 
discussed in The Times as well as the British Journal 
of Psychiatry and became an ongoing subject of ran- 
corous debate in the World Psychiatric Association 
(WPA) over the next two decades. At the WPA Mex- 
ico Congress in November 1971 the Soviet delegation 
walked out. 

The following four cases constitute the first Western 


analysis of the return of psychiatric abuse for polit- 
ical purposes in Ukraine. The first is that of Andrei 
Fedosoy, the Chairman of an NGO in the Crimea that 
defends the rights of disabled people. In an October 
2010 press release the international human rights or- 
ganization, Amnesty International, described Fedos- 
ov’s work as including the monitoring of psychiatric 
hospitals. This research detailed allegations of unlaw- 
ful confinement in psychiatric institutions, as well as 
torture and ill-treatment of patients in three such insti- 
tutions. Fedosov was assaulted by unknown thugs in 
May 2010 and two months later detained for a crime 
he allegedly committed a decade ago when he was 15 
years old. He fears for his safety and possible trumped 
up charges. 

The second case is that of Andrei Bondarenko who 
in October 2010 was ordered to undergo a forced 
psychiatric examination by a court in Vynntsia. Bond- 
arenko had earlier undertaken three psychiatric exam- 
inations to prove his sanity. Echoing the Soviet and 
Uzbek cases above, the official Ukrainian justification 
for the attempt to incarcerate Bondarenko in a psychi- 
atric hospital is his “excessive awareness of his own 
and others’ rights and his uncontrollable readiness to 
defend these rights in unrealistic ways”. Heather Mc- 
Gill, Amnesty International’s expert on Ukraine, said 
“There is a very real concern that Andrei Bondarenko 
will be subjected to a forced psychiatric examination 
because of his legitimate trade union and human rights 
activities”. Bondarenko has been an independent trade 
union activist since 2006 and in 2009 he was elected 
deputy head of the local branch of the independent 
trade union “Labourers” (Trudiashchi). His campaigns 
have threatened the vested interests of local business- 
men and officials, particularly in the sugar industry. 

Cont. on P. 7 
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Psychiatric abuse for political 
purposes returns to Ukraine 


Cont. from P. 6 


A third case is that of Rostyslav 
Chapran, arrested by the police in 
April on trumped-up charges de- 
manding that his family must pay 
a ransom of 3,000 Euros ($4,322) 
to have him released. As in other 
similar cases, Chapran was first 
given a 15 day sentence under the 
catch-all charge of “hooliganism” 
and upon its completion he was 
charged with an attempted murder 
allegedly committed in 1999. 

Chapran’s original detention was 
in violation of article 5 of the Euro- 
pean Convention of Human Rights. 
The purpose of the article is to en- 
sure that the police can produce 
evidence for the charge, which, 
as Amnesty International points 
out, is often obtained in Ukraine 
through torture or other ill-treat- 
ment. 

On April 22, Chapran was trans- 
ferred to a psychiatric hospital 
where he was incarcerated until 
May 26. During his incarceration 
he was held incommunicado with 
his family not knowing where was 
he was being detained. As Amnesty 
International highlighted in an “Ur- 
gent Action” press release, “It is 
normal practice in Ukraine for sus- 
pects accused of serious crimes to 
be sent for psychiatric evaluation 
as an inpatient in a closed ward of a 
psychiatric hospital”. 

A fourth case is that of Kosti- 
antyn Lavrov, head of the Civic 
Force NGO who was ordered to 
undergo a psychiatric examination 
in Donetsk after organizing public 
protests against construction by the 
MAKO Company, whose president 
is Oleksandr Yanukovych, a Party 
of Regions deputy and the eldest 
son of President Yanukovych. On 
May 15, MAKO began demolish- 
ing the Soviet era Hotel Druzhba 
to replace it with an apartment 


Patriarch 
Sviatoslav asks 
judge to free 
Tymoshenko 


(RISU)— “Without an intention 
to influence the court decision, I 
would still like to draw Your atten- 
tion to the fact that У. Tymoshenko 
is one of the leading state and polit- 
ical figures of the modern Ukraine 
and, therefore, the use of such a 
severe measure with respect to her 
provokes considerable social ten- 
sion and sharpening of the existing 
divides,” wrote the head of the 
Ukrainian Greek Catholic Church 
(UGCC), Patriarch Sviatoslav 
(Shevchuk) in his letter to Judge R. 
Kirieiev. 

According to the Information 
Department of UGCC, Patriarch 
Sviatoslav addressed the judge to 
express concern of a considerable 
part of the faithful with regard to 
the arrest of Yulia Tymoshenko. 

According to the hierarch, the ar- 
rest of Yulia Tymoshenko creates 
a negative international image of 
Ukraine as a state with partial jus- 
tice. 

“We are asking You to change 
the preventive measure taken with 
respect to her for one which does 
not imply custody,’ wrote the 
Patriarch of UGCC. 

He also wished Judge Kirieiev 
“God’s help in establishing the 
truth and justice which is one for 
all the citizens of Ukraine.” 


complex. Local residents appealed 
to the courts to annul the April 15 
decision by the Donetsk city coun- 
cil to transfer the land under Hotel 
Druzhba for 49 years to MAKO. 
On June 9, local thugs in typical 
sports attire who presumably had 
been hired by MAKO physically 
attacked the protestors. 

On June 20, Lavrov was arrested 
on trumped-up charges of demand- 
ing a bribe of $7,000 from MAKO 
to halt the protests and nine days 
later he was ordered to undergo a 
psychiatric examination. His law- 
yer responded: “I believe there 
is no basis whatsoever for such a 
court decision”. 

The use of false charges to in- 
criminate civil society activists is 
growing. Two environmental ac- 
tivists arrested in Kharkiv, who 
organized protests against tree fell- 
ing, are considered by Amnesty 
International to be “prisoners of 
conscience”. As in the above and 


other cases, thugs in sports outfits 
attacked the protestors while the 
police looked on. Criminal charges 
against nine leaders of the anti-tax 
code protests for “damaging” floor 
tiles on Independence Square after 
erecting tents are another example 
of trumped-up charges. In the 
spring of 2007, Party of Regions 
activists put up similar tents on the 
square in protest against President 
Viktor Yushchenko’s decree dis- 
solving parliament. 

Intimidation of civil society activ- 
ists is a deliberate tactic to subdue 
Ukrainian society and forestall po- 
tential protests or a second Orange 
Revolution. These tactics, reminis- 
cent of other authoritarian regimes 
in Eurasia, are inconsistent with 
European values that Ukrainian of- 
ficials repeatedly claim allegiance 
to. A return to political abuse of 
psychiatry is certainly more remin- 
iscent of the Soviet Union than the 
EU. 


Best Wishes on the 
20th Anniversary of 
Ukraine's Independence 


"WORKING FOR THE COMMUNITY" 


The Ukrainian Resource and Development Centre (URDC) at 
Grant MacEwan University is an endowed centre which fosters 
innovation, leadership and education. 


In co-operation with community organizations, external agencies, 
post-secondary institutions and government, URDC develops 
and co-ordinates major cultural and educational projects and 
multicultural programming within the national and international 
Ukramian community. 


In addition to publishing a newsletter, URDC administers an 
awards program annually, in several different categories. 


For further information, or to receive URDC's newsletter, contact: 


Ukrainian Resource and Development Centre 

Grant MacEwan University 

#215, 10050 MacDonald Drive, Edmonton, Alberta T5J 2B7 
Tel: 780-497-5494: Fax: 780-497-4377 

Email: hayduk@macewan.ca 


«Допомагаймо Нашій Громаді» 
"Looking after Community's needs" 


MacEwan 


BUIICING 
a aes NG arta 
together 


Listening to Albertans guided our plans to weather the recession and prepare for renewed growth. 


You told us what matters most to you: health care, education and local infrastructure. So we focused our 


efforts—and our investments—on those key priority areas, even during the economic downturn. 


Over the past five years, funding for health has grown by 48% and for education 


by 29%. Today, 64¢ of every dollar the government spends goes to health 


апа education— 410 to health and 230 to education. 


We're also continuing to invest in new and improved schools, hospitals, 


health care facilities and roads. These are things Albertans need today—and 


will need even more as growth takes off. 


Ф 


of every dollar goes to 
health & education 


To learn more about how Alberta is going strong, check out our Building a Better Alberta Report at alberta.ca 


Government 
of Alberta ш 


Sberton 


СУСПІЛЬНА СЛУЖБА УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
UKRAINIAN CANADIAN SOCIAL SERVICES 


11717 - 97 St. Edmonton, AB T5G 1Y3 
Ph.: 471-4477 Fax: 477-0617 E-mail:ucss@telusplanet.net 


ССУК - це добродійна, громадська установа, яка постачає 
суспільні послуги серед української громади 

UCSS - а non-profit organization, responding to the needs and 
interest of the Ukrainian Community 


UCSS is providing various services: 

* counselling and advice 

« information, referral 

* translation and interpretation 

* assistance to seniors and new immigrants 
parcels and money delivered to Ukraine 


Вітаємо українську громаду Альберти 
з 20-ю річницею 
незалежності України! 


Best wishes to the Alberta Ukrainian 
community on the 20th anniversary of 
Ukraine's independence! 


Established in 1974, the Ukrainian Canadian Congress - Alberta Provincial 
Council officially represents and addresses the needs of the Ukrainian 
community in Alberta, while providing leadership and coordination. 


Ukrainian Canadian Congress - Alberta Provincial Council 
#8, 8103 - 127 Avenue, Edmonton, AB Т5С 189 
t: 780.414.1624 Б 780.414.1626 
e: uccab@shaw.ca www.uccab.ca 


UKRAINIAN CANADIAN CONGRESS 


КОНГРЕС УКРАЇНЦІВ КАНАДИ 
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(УВАН) -- Дирекція й члени Української віль- 
ної академії наук (УВАН) у Канаді оцим зверта- 
ють увагу академіків, педагогів i освітніх діячів 
демократичних країн на надужиття національних 
1 культурних прав українського населення в Украї- 
ні, де, від т.зв. освітніх , реформ" i , реорганізацій" 
Міністерства освіти, районові влади переходять до 
чорносотенного переслідування й усування з по- 
сад невідповідних владі, виключно українських 
культурних діячів. Метою цього звернення УВАН 
у Канаді є представити світовій опінії останні по- 
дії навколо особи середньошкільного директора 
Бібрської школи на Львівщині, Тараса Шаха, члена 
УВАН у Канаді. 

Маємо до діла з незаконними діями влади, 
пов'язаними з передвиборними політичними утис- 
ками та маніпуляціями в Україні, спрямованими 
проти директора Бібрської середньої школи, істо- 
рика Тараса Шаха, та акцією представників партії 
регіонів, які прийшли до влади у Перемишлян- 
ському районі: це голова Перемишлянської рай- 
держадміністрації (РДА) Орест Краєвський та 
його підопічна Наталія Борщ, керівник районного 
відділу освіти, які діють під патронатом депутата 
Верховної ради, Петра Писарчука. Метою їхніх 
акцій є постепенне усування з керівних посад на- 
ціонально свідомих українців, щоб на чергових ви- 
борах до Верховної ради України 2012 року, через 
відданих їм керівників, залишитися при владі. 

Ставши головою РДА, О. Краєвський розпочав 
через підконтрольні йому служби, включно з про- 
куратурою, різні виснажливі перевірки Бібрської 
середньої школи iM. Уляни Кравченко. Так, від 19 
квітня до 6 червня 2011 р., з доручення Петра Пи- 
сарчука, в школі було проведено сім перевірок, у 
результаті чого було оголошено дві догани дирек- 
торові цієї школи Тарасові Шахові та провадиться 
підготовка до звільнення його з посади директора 
школи. Щоб краще зрозуміти підстави для адміні- 
стративного покарання Т. Шаха, подамо один при- 
клад - наказ відділу освіти Перемишлянської РДА 
Львівської області з 12 травня 2011p. Мо 94: 

«На виконання подання прокуратури Перемиш- 
лянського району від 19 квітна 2011 Ne 483 Bux. Ne 
1] наказую: за формальне неналежне виконання 
посадових обов'язків оголосити догану 12 травня 
2011 року Шаху Тарасу Ярославовичу, директору 
Бібрської СЗШ І-Ш ст. im. У.Кравченко. Керівник 
відділу освіти Н.Г.Борщ». 

26 травня 2011 Тарас Шах як директор школи 
виступив у школі зі щорічним звітом перед колек- 
тивом школи, батьками та представниками грома- 
ди міста. Конференція визнала працю директора 
доброю, а також прийняла звернення до голови 
Львівської обласної ради О.Панькевича з прохан- 
ням об'єктивного розслідування ситуації на міс- 


Заклик до захисту освітян в Україні 


ці та унеможливлення нагнітання напруги через 
спотворення фактів. Депутатська комісія з питань 
освіти Львівської обласної ради розглянувши це 
питання з виїздом на місце, визнала (протокол Ne 
10 засідання комісії з питань освіти і науки від 15 
червня 2011 року) згадану ситуацію «політично 
упередженою». 

Головне управління освіти і науки Львівської 
ОДА в листі з 20 червня 2011 р. ( Ne 8-11/161-Ш) 3a 
підписом начальника М.Брегіна, зазначує: 
«Враховуючи викладене, головне управління осві- 
ти і науки зобов'язало відділ освіти Перемишлян- 
ської райдержадміністрації вжити усіх можливих 
заходів щодо врегулювання конфліктної ситуації, 
а в подальшому - об'єктивно розглядати приводи 
ї підстави притягнення до дисциплінарної відпові- 
дальності директора школи». Однак підопічні Кра- 
євського нехтують згаданою думкою М.Брегіна. 

Тарас Шах - Заслужений вчитель України, вмі- 
лий керівник, який приклав неймовірні зусилля 
(знаходження спонсорів) для побудови школи в 
Бібрці, здібний педагог, вихователь, методист. Він 
створив у школі прекрасну картинну галерею, ба- 
гату бібліотеку та проводив багаторазово конфе- 
ренції, видає багатотиражний журнал Шкільний 
дзвіночок, в яких відображено життя Бібрської 
школи й самого міста. 

На цій підставі, Дирекція Української вільної 
Академії наук у Канаді розглянула освітню працю 
Тараса Шаха для своєї держави й прийняла його в 
члени Академії. 

Ми вважаємо, що переслідування особи Тараса 
Шаха, директора Бібрської середньої школи, та на- 
магання усунути його з посади директора не має 
нічого спільного з його адмініструванням школи 
та з його громадською працею, а є звичайним полі- 
тичним тестуванням дальших планів владної пар- 
тії регіонів нечесно виграти вибори до Верховної 
ради й продовжувати свою антидержавну й анти- 
українську роботу. 

Тепер слово за Головним управлінням освіти і 
науки Львівської области, чи воно дозволить ди- 
версії трьох осіб - О. Краєвського, Н. Борщ і П. 
Писарчука, що репрезентує регіональну владу в 
Києві, зневажити чесність людини, відданої своїй 
професійній роботі, зневажити престиж Львова й 
зневажити закордоном ім'я України задля запев- 
нення партійних посад трьом особам та продо- 
вження в Україні небезпечної для неї влади. 


За Дирекцію УВАН у Канаді: 


Орест Цап, 

Д-р філософії, професор, президент 
Ярослав Розумний, 

Д-р філософії, професор, І-й віце-президент 


На Львівщині оголосили 
безстрокову акцію протесту 


Галина Терещук, Радіо Свобода 
8 серпня на позачергових сесіях Львівської та Тернопільської 


Leading the Community 
Ведемо вперед нашу громаду 


ч - і - Ж - > 
Greetings on the 20" Anniversary of Ukraine’s Independence 
Шановна rpomano! Dear Friends! 


Прийміть сердечні вітання i найкращі побажання з нагоди визначного свята — Дня 
Незалежності України. 

On behalf of the Ukrainian Canadian Congress and all its member organizations, I wish to extend 
greetings and best wishes to the Ukrainian Canadian community and the citizens of Ukraine on 
the occasion of the 20th Anniversary of Ukraine’s Independence. 

З нагоди великого національного свята 20-ої річниці незалежності України, Конгрес 
Українців Канали надсилає своє вітання усім землякам, рідним, друзям та колегам й від 
усієї душі бажає здоров'я, щастя, добра, достатку, миру, щедрої долі, сили і наснаги в усіх 
ваших справах і нехай мрія про краще майбутнє окриляє вас на нові звершення, на нові 
добрі починання. 

Впевнений, що день прийдешній принесе нам світле почуття радості від усвідомлення 
власної причетності до розбудови незалежної України. 

З повагою та найщирішими побажаннями, 


Павло Грод, Президент 


UCC Head Office 

952 Main Street, Suite 203 
Winnipeg, MB R2W 3P4 
(204) 942-4627 


UCC National Office 

130 Albert Street, Suite 806 
Ottawa, Ontario КІР 5G4 
(613) 232-8822 


Email: ucc@uce.ca Website: www.uce.ca 


міськрад депутати обговорять загрозу встановлення диктатури в 
державі. А львівський обласний осередок партії «Батьківщина» 
організовує людей для участі у протестах на підтримку Юлії 
Тимошенко в Києві. 

Того ж самого дня! зі Львова у Київ виїхала група прихильників 
Юлії Тимошенко. За інформацією обласного осередку партії 
«Батьківщина», управління міліції цими вихідними вимагало 
інформацію про організацію виїздів у столицю. Більшість 
перевізників відмовляються надавати транспорт для перевезення 
груп людей. Ба більше, дорогою у Київ працівники ДАЇ 
безпідставно зупиняли мікроавтобуси й автобуси, серед яких i 3 
групою фанів футбольного клубу «Карпати», які їхали на матч. 

У партії Юлії Тимошенко сподіваються, що до них долучаться 
інші політичні сили, які згуртують своїх людей для виїзду на акції 
непокори у столицю. Цими днями десять партійних осередків 
Львівщини об'єднались у Комітет опору диктатурі, який ініціював 
проведення позачергових сесій Львівської міської та обласної рад. 

Комітет оприлюднив звернення, в якому арешт Тимошенко 
оцінив як такий, що вийшов поза межі правової площини і має 
виключно політичний характер. Представники політичних партій 
оголосили про початок безстрокової акції протесту. 

Протягом вихідних у Львові не відбулось жодної акції непокори. 
Голова Львівського обласного осередку «Батьківщини» Роман 
Ілик пояснив Радіо Свобода, що важливо мобілізувати людей на 
Київ, бо акції непокори у Львові малоефективні. «Треба їхати у 
Київ, щоб показати цій владі, хто справжній господар у країні», - 
наголосив Ілик. 

Комітет опору диктатурі уже найближчими днями має намір 
ухвалити план спільних дій. 
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Beauty pageant calls on Rusalka Рапсег | | 


look forward to,” Irene said. і 

“This pageant seems to focus| 
on education especially, and the 
promotion of social issues that are || 
true to her heart.” iat 

While Wilson would love to win | | Йі 
the pageant, she said that isn’t the | | 
main reason she is taking part. 5 

«І think it’s more the experience | | 
gained from it, and the personal 
growth,” she said. 


HONOURABLE HEATHER KLIMCHUK—_—«™ 
MLA, EDMONTON-GLENORA 


у MINISTER OF SERVICE ALBERTA 
By Adrian Alleyne, 


Winnipeg Free Press 

Тгап5сопа | resident Alanna 
Wilson, 21, was selected as the 
Manitoba representative for the 
2011 Miss Canada Globe Pageant 
following an intensive interview 
process last fall. The contest, which 
organizers say promotes inner 
beauty and confidence, will take 
place in Toronto in August. 

Eyen though the pageant is still 
months away, Wilson admits she is 
already feeling a little anxious. 

“T was pretty excited when I 
found out. The Miss Canada Globe to make new friends, and share 
productions provide an equal stories. 

Opportunity for everyone,” she Another aspect of the pageant that 


Happy Independence Day Ukraine! 
Celebrating Your 20th Anniversary! 
August 24, 2011 


Constituency Office: 
10649-124 Street 
Edmonton, AB Т5М 155 
Phone: 780-455-7979 
edmonton.glenora@assembly.ab.ca 


Alanna Wilson 


“Best wishes to everyone 


said. appealed to Wilson is its focus on , : 3 
“Tt’s nice because they give the promoting cultural understanding. celebrat ing Ukraine 5 

confidence and poise needed to “I’m Ukrainian and I dance in 2 1» 

advance in today’s competitive the Rusalka Ukrainian Dance independence: 


society.” Ensemble here in the city,’ she 
While some critics have said. “I’m really for my cultural 
suggested that pageants are heritage and showcasing that.” 
degrading to women, Wilson said _ Wilson said one of her biggest 
Miss Canada Globe is a great influences is her mother, Irene, 
opportunity because it focuses on who has always been one of her 
education, talent, positive values, biggest supporters. 
and giving back to the community Still, even her mom admits she 


Fore 


“working with you and for you” 


«Рі not all for the glamour of had some early reservations about Hon. Gene Zwozdesky 
pageants. I think there’s a lot more Wilson taking part in a pageant. 
бо йо iain Наді? She sath Si “Ne eet ножем Glo сиоліньів MLA, Edmonton Mill Creek Minister of Health and Wellness 
excited to be a leader and role of that nature, never did any сосна Naw С il D G ; H isan 
model for kids and youth in my city modeling as a child. But she was o-Chair, Advisory Council on eputy Government House Leader 


and province.” so excited and I’m happy for her. Alberta-Ukraine Relations Phone: 780-466-3737 
Education is something that is It’s something new and exciting to 
particularly important to Wilson. 
She expects to graduate with a 
bachelor of arts next year and plans 
to eventually become a teacher. 
Wilson said one of the reasons 
she is looking forward to the Miss 
Canada Globe pageant is that it will 


provide her with an opportunity 


Strong Ukraine 
part to merge 


with Regions 

(Ukrainian Journal)—Deputy 
Prime Minister Serhiy Tihipko, who 
finished third in the January 2010 
presidential election, on Aug. 16 an- 
nounced plans to merge his Strong 
Ukraine party with President Viktor 
Yanukovych’s Regions Party. 

The merger may pave the way for 
Tihipko’s nomination as the next 
prime minister and perhaps allow 
him to lead the Regions Party for 
general elections in October 2012. 

“Ukraine needs reforms and this 
is the most important thing,” Ti- 
hipko said at a press conference 
announcing the merger. “I am con- 
vinced that by joining the ruling 
party from the inside it would be 
easier to draft and implement [re- 
form] decisions.” | 

Tihipko was widely speculated to 
get the nomination in June and had 
even issued comments admitting 
that he had an “ambitions” to be- 
come the prime minister. However, 
he also said it was “unrealistic” at 
the time to get the nomination. 


yous Pole 


St. Martin © St. Matthew "У Austin O’Brien 


Analysts said Tihipko needed a 
firm affiliation with the Regions Elementary _ Elementary __ _Junior High _Senior High 
Party to get the nomination to the | ma=_=_—_——_apw WES TED, IG EY ФС OYE гніві EEE 


post amid opposition to his candi- 
dacy from other senior members of 
the ruling party. d 

The merger, which will take at 
least two months and will have to 
be approved by the parties at their 
meetings, may shake up Ukraine’s 
political landscape. 

“Tihipko purchased a ticket to the 
Titanic,” Anatoliy Hrytsenko, the 
leader of the small opposition group 
Civic Position. “If anybody had an 
illusion that Tihipko is а modern pol- 
itician with European face and a suc- 
cessful reformer, these illusions had 
been dashed today.” 


ПЗІО-5 Ave. 8735-132 Ave. | "ПО005-84 St. 6110-95 Ave. 
ph: 780 434-4848 ph:780 473-6575 | ph: 780 469-8301 ph: 780 466-316 


www.stmartin www.stmatthew www.stkevin www.austinobrien 
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UKRAINIAN CATHOLIC EDUCATION FOUNDATION 
УКРАЇНСЬКА КАТОЛИЦЬКА ОСВІТНЯ ФУНДАЦІЯ 


dvancing education dedicated to the history 
and traditions of the Ukrainian Catholic Church. 


Proud supporter of the 
Ukrainian Catholic University in Lviv, 
the only Catholic university in Ukraine 


= di ac. Saag 
ay 


Pe al ie’ 


Worthy of Your Support! 
263 Bering Ave. Toronto, Ontario M8Z 3A5 
(416) 239 2495 Fax: (416) 239 2496 ucef@ucef.ca 
www.ucef.ca 


Recipients of the Centenary Certificates. 


PHOTO — ROMAN PETRIW 


Premier’s pioneer home to be moved to Village 


Cont. from P. 1 


Gretzky, Mike Bossy and Denis 
Maruk, were of Ukrainian origin. 
As well at one point in time the 
highest enrolment of any ethno 
cultural group at the University of 
Alberta was Ukrainian. 

Over 2600 people attended this 
year’s Ukrainian Day, organized 
by the UCC — APC. 

The day started with a pancake 
breakfast hosted by the Friends of 
the Ukrainian Village, followed by 
services at the three churches at 
the village, located 50 kilometres 
east of Edmonton — St. Nicho- 
las Ukrainian Greek Catholic, St. 
Vladimir’s Ukrainian Greek Ortho- 
dox and St. Nicholas Russo-Greek 
Orthodox. 

Ceremonies took place for the 
unveiling and blessing of name 
plaques at the centenary monu- 
ment, the Legion Memorial Ser- 
vice by veterans of both the Can- 
adian Army and the First Division 
of the National Army of Ukraine, 
the first-ever laying of wreaths and 
prayer at the internment monument 
followed by the Centenary Pioneer 


Iryna Lonchyna 


Certificate Presentations, which are 
awarded to descendants of Ukrain- 
ian pioneers who came to Alberta 
over 100 years ago and whose 
names are inscribed on the Centen- 
ary Monument. 

Speaking on behalf of Premier 
Stelmach and Lindsay Blackett, 
Minister of Culture and Commun- 
ity Spirit, at the Centenary blessing, 
Bonnyville-Cold Lake MLA Genia 
Leskiw stated that the Canadian 
government found a perfect match 
with Ukrainian pioneers when they 
needed to settle the West. 

“Those early Ukrainian pioneers 
faced loneliness, hardship, challen- 
ges posed by the weather and the 
economic cycle, and they faced ra- 
cism. 

“But they prevailed. They did 


so by believing in the future, 
by dreaming of what they could 
achieve in this land. 

“Today Ukrainians are a distinct- 
ive thread woven into the fabric of 
Canada,” she said. 

The Michael Luchkovich Award 
for distinguished parliamentary 
service by a Canadian of Ukrain- 
ian origin was presented to Justice 
Allen Sulatycky (See Page 3.) 

The concert program featured 
performances by the Cheremosh 
Ukrainian Dance Ensemble, 
Ukrainian Music Ensemble Zhyto 
from Calgary, St. Paul and District 
Ukrainian Cultural Choir, Contem- 
porary Ukrainian Canadian Musi- 
cians Pocherk Tsytry, Musician 
Don Klym, and a special unsched- 
uled performance by Ukrainian 
singer Iryna Lonchyna, who is cur- 
rently visiting Calgary. 

Other activities throughout the 
day included the Ukrainian Com- 
munity Art Show and Sale, the 
“Making their Mark” Feature Ex- 
hibit, Village Food Concessions, 
Village Market and Bazaar, Music- 
al Entertainment at the Courtyard 
Stage, “Taste of Ukraine” Food 
Fair, Community Art Workshop, 
Children’s Craft Tents, Kozak 


Games, and “Old Time Music” by 
Charlie Gargus, Bob and Madelein 
Ashmead at the Kiew Hall. 

The historic village was also 
open for visits and several pioneer 
activity demonstrations. 


Above: This was the first time a Prayer Service was held by the Internment 
Monument during Ukrainian Day. Below: The Children’s Crafts Tent. 
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Spirit Lake Internment 
Centre hits 1000th visitor 


(SLIC)—Camp Spirit Lake Internment 
Interpretive Centre, the first such internment 
Centre opened in Canada, has hit its 1,000" 
visitor in only 33 days of being opened to the 
general public as of June 28. He was Mr. Luc 
Gilbert of Matagami, QC, who entered the 
doors with his family. 

With Quebec ‘s summer tourist season in 
full swing, visitors are coming from United 
States, from all over Ontario including 
Thunder Bay, Cochrane, Sudbury and 
from all over Quebec such as Sherbrooke, 
Montreal, Quebec City. With wheel chair 
accessibility, tours for the elderly and for 
handicapped youth have been conducted in 
groups of 20 in either French or English, 
making the museum welcoming and people- 
friendly to all. 

A special guest book signed by all visitors 
to the Centre indicates where visitors are 
from. Their written comments express 
what an impact the little-known story of the 
second largest internment site set up during 
Canada’s First Internment Operations 1914- 
20 is making. The Spirit Lake internment site 
was open from Jan. 13, 1915, ironically the 
day of Ukrainian New Year’s Eve according 
to the Julian calendar, and remained open 
until Jan. 28, 1917, when this site, with an 
adjacent cemetery, was closed and many 
of its prisoners, mostly Ukrainians, were 
shipped to other existing internment camps. 

The exhibit is reawaking interest in the 
early history of settlement in the area and 
makes visitors ask who and why those 
arrested were unjustly interned. Most are 
learning about internment for the first time 
and find it hard to believe this ever happened. 

The organizers of the Centre have just had 


confirmed, that the lower base of the original 
church, converted now into this Centre, is 
actually made with the large stones taken 
from the dismantled walls of the original 
Spirit Lake internment camp. Amazingly, a 
part of Spirit Lake is still physically a part of 
this unique museum. 

Letters of congratulations for establishing 
this museum with its information and 
educational exhibits, have been received 
from the Quebec National Assembly, 
surrounding municipalities and Quebec 
tourist centers. 

After many years of research and building 
the facility, with substantial financial 
support from the Shevchenko Foundation 
and the Federal government’s Canadian 
WWI Internment Recognition Fund, the 
Spirit Lake Centre, with its interactive 
displays, documentary films, and boutique 
is open, from 9am to Spm every day, seven 
days a week. For further information e mail 
<ampspiritlake@cableamos.com.or call 819 
727 2267.> 

The next objective to be completed by the 
Camp Spirit Lake Board, is the restoration 
and preservation of the Spirit Lake internment 
cemetery, which was first filmed in the early 
1970’s and can be seen in the documentary 
“Ukrainians in Quebec”. The cemetery 
has fallen into even more neglect and is a 
priority in completing and integrating it in 
the overall Spirit Lake project. 

James Slobodian, board chairperson of 
Camp Spirit Lake Corporation is inviting 
everyone to the official opening of the Centre 
to be attended by dignitaries, which will take 
place in the fall of 2011. Details to follow 
shortly. 


CHEREMOSH UKRAINIAN DANCE COMPANY 


ALL INTERESTED MALE & FEMALE DANCERS AGES 16+ (OR GRADE 10) ARE INVITED TO AUDITION FOR THE 


CHEREMOSH UKRAINIAN DANCE COMPANY. 


Auditions will be held on: 
Friday, September 9, 2011, between 7:30 and 9:00 pm. 


Chumak | (ages 9 - 11) September 8, 2011 6:00 - 7-00 pm 
Chumak Il (ages 12 -14) September 8, 2011 7:00 - 8:00 pm 
Cheremshyna (ages 14+) September 9, 2011 6:00 - 7:30 pm 


REGISTRATION for CHEREMOSH SCHOOL OF DANCE - NOVICE CLASSES 


will be held on: 

Group 1 (ages 4 - 5) September 10, 2011 10:00 - 10:45 am 
Group 2 (ages 6 — 7) September 10, 2074 41:00 - 11:45 am 
Group 3 (Ages 8 - 9) September 10, 2011 42:00 - 1:00 pm 


COME DISCOVER WHAT CHEREMOSH IS ABOUT! 


Cheremosh Studio 
4005 - 115 Avenue 


AUDITIONS for CHEREMOSH SCHOOL OF DANCE - PERFORMING ENSEMBLES 
will be held at the following dates and times: 


For further information contact Nina Karpoff 
Phone: (780) 906-2129 
contact@cheremosh.ca 


www.cheremosh.ca 


Bishop David Motiuk & Bishop Ken Nowakowski 
invite you ona 
7-night Alaska-Hubbard Glacier Cruise 


Andrew Hladyshevsky (second from left), president of the Shevchenko 
Foundation, having inspected the Centre, is speaking with and 


congratulating Camp Spirit Lake Corporation board members on June 
25, prior to the Centre's opening to the general public. 


Join us as the Eparchies of Edmonton and New Westminster 
celebrate the 25th anniversary of the 
Metropolitan Andrey Sheptytsky 


Protestors and police ready for Aug. 24 Institute of Eastern Christian Studies (Ottawa, ON) 


(Ukrainian Journal)—Police will step up security measures and 
introduce 24-hour street monitoring now that opposition groups have 
announced plans to hold a massive march and rally on Independence Day 
on August 24. 


on board the Celebrity Century. 


The march will be the first show of strength by the Dictatorship Category 11 (inside): $749 + $386 Taxes and Fees З aes 
Resistance Committee, formed earlier by 13 opposition groups, led by : ж очка 
: 5 a is 5 за 7 (out : $899 + $386 : 
imprisoned former Prime Minister Yulia Tymoshenko’s Batkivshchyna Beet CUR eS о Ж 
party. Category 06 (outside) $909 + $386 Taxes and Fees setermar PomT’ VARS 

The committee Is supposed to coordinate protest actions across Ukraine Category 06 (concierge + balcony) $1538 + $386 Taxes and Fees ON gercniman 
after the authorities have stepped up pressure on opposition figures, arinsiiiistidedsalkeatevories Я є 
including arresting Tymoshenko on August 5. Ч 

“On August 24 we will get together near the Taras Shevchenko Deposit of $100 per person ee 
monument at about 11:00 am, and will then have a march that will end Due by 30 September 2011. mache MRE 
with a rally on Mykhaylivska Square,” Oleksandr Тигспупоу, the No. 2 aR і 


LEAN 


in the Batkivshchyna party, said. 

The march is a response to a decision by President Viktor Yanukovych 
to skip the holding of festivities and a traditional parade allegedly for the 
sake of saving funds. 

Meanwhile, police will step up its security measures in the run-up 
to the Independence Day and will introduce 24-hour street monitoring 
beginning August 19, according to Anatoliy Lazarev, the chief of the 
main staff at the Interior Ministry. 

“The ministry has unfolded the work of the operative staff that beginning 
from August 19 will be working in enhanced regime round the clock due 
to the approaching holidays,” Lazarey said in statement. 

Lazarev, however, denied the measure being introduced in connection 
with the plan by the opposition to step up protests. 

Tymoshenko’s campaign on Aug. 12 opened her Faceb account і 
to coordinate actions among protesters for overthrowing the “criminal 
regime” of Yanukovych, Batkivshchyna said in a statement. 


Final Payment due 15 January 2012 


О QEFARTURE PORT (( PORT OF CALL CRUISE 


solaway Travel 


tel: 604-430-6789 fax: 604-430-2244 
toll-free 1-877-430-6789 
3819 Sunset Street Burnaby ВС Canada V5G1T4 
myrna@solawaytravel.com 


Ж transat 


HOLIDAYS 


BC Reg 32268 


"Мої найкращі побажання. 
для всіх хто відзначув 


Peter, 


andnu ML 


Edmonton Manning 


День Незалежності України!" 


Edmonton Manning 
Constituency Office 


“My warmest wishes о ай | 
celebrating Ukrainian’s | 
Independence Day!” 


5523-137 Avenue 
Edmonton, Alberta 
Canada TSA ЗІА 


Tel: 780-414-0714 
Fax: 780-414-0716 
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PHOTOS — MARCO IEVYTSKY 


Above: With welcoming musicians at the Winnipeg VIA Station. Below: With performers at the Western De- 


velopment Museum in Saskatoon. 


А г 4 
АБ а 


PIAH LAMROAA 


при парафії Святого Юрія Переможця 
м.Едмонтон, Альберта, Канада 


Edmonton’s Ukrainian Heritage 
Language School 
(Saturdays Sept-June) 


Приймаються україномовні діти 
віком від 5 до 12 років 


w! 
він, RIDNA SHKOLA 
п есові 1301-96 St. 
М angoae Edmonton, АВ 


Established 1959 tel. 471-1709 
Реєстрація: 10 вересня, 2011 р. 0 9 год. рано 


WARMEST WISHES AND CONGRATULATIONS TO 
ALL UKRAINIAN-CANADIANS WHO ARE CELEBRATING 
THE 20 ANNIVERSARY OF 


UKRAINIAN INDEPENDENCE 


Part 3 (Western Canada Tour) 

The Historic Train of Ukrainian 
Pioneers left Toronto the evening 
of June 30, heading for Winnipeg 
by VIA Rail (principal sponsor of 
the project. Website viarail.ca, toll- 
free number 1-888-VIA RAIL). 

Prior to leaving Toronto, Ambas- 
sador Dr. Ihor Ostash elaborated on 
the purpose of the Historic Train 
with Ukrainian News. 

He said the purpose was twofold 
— to remind Ukrainian Canadian 
about their forgotten history, but 
also to let people in Ukraine know 
about it. 

“Today in Ukraine there are 
stereotypes of Ukrainian Can- 
adians as some people who come 
time to time to visit family, bring 
with them sometimes a sizeable 
amount of dollars,” he noted 

“But no one knows with what 
blood sweat and tears this 120-year 
history has been built with. Take 
indeed even the simple fact of the 
first winter in Canada when fam- 
ilies of seven eight a dozen chil- 
dren settled in burdeis (sod huts), 
underground with frosts of -40, 
-45. Only Ukrainians could have 
lived through this,” said Ostash. 

Canada Day, July 1, was cele- 
brated on the train, where the ever 
resourceful Dr. George Foty, the 
unofficial social convenor, got VIA 
staff to push the beds in two cabins 
up to the ceiling creating a sitting 
room dubbed “Ukrayinskyy Dim” 
(Ukrainian Home) and decorated 
appropriately with flags, embroid- 
ered towels, banners and a bust of 
Taras Shevchenko. 

Arriving in Winnipeg the mor- 
ning of July 2, train participants 
were once again greeted at the sta- 
tion by members of the commun- 
ity and taken for a tour. Principal 
organizers of the Winnipeg portion 
were Taras Sokolyk, CEO of Canad 
Inns, Ukr>‘n’- Professional and 
Business -.з0о President Sylvia 
Todaschuk and Orysia Tracz. 

After checking in the Radisson 


Historic Train pays tribute to pioneers 


Hotel, owned by sponsor Canad 
Inns, the delegation proceeded to 
the Holodomor Monument in front 
of Winnipeg’s City Hall to hold a 
memorial service and lay wreaths. 

As was the custom along each 
stop, sculptor Oleh Lesiuk do- 
nated the plaque commemorating 
the 120" Anniversary of Ukrainian 
Settlement in Canada to Winnipeg 
City Councillor Paula Haxvibeck. 

This was followed by a tour of 
the Ukrainian Cultural Centre 
Oseredok (See Ukrainian News 
July 21 — Aug. 3, 2011). 

That afternoon the group was 
given a tour of the Manitoba Legis- 
lature by Deputy Premier Rosanne 
Wowchuk (the first woman to oc- 
сиру that post in Manitoba his- 
tory) MLA Dave Chomiak (both 
of Ukrainian origin) and Director 
of Protocol Dwight MacAulay. 
Visitors saw the unique rotunda, 
where you hear your own echo 
when standing on the star in its 
centre and the Holodomor painting 
by Orysia Sinitowich-Gorski. The 
art work was originally purchased 
by Manitoba for the provincial art 
collection in 2008 to recognize 
the 75" anniversary of the Ukrain- 
ian Holodomor-Holocaust. It is 
now permanently on display at the 
Manitoba Legislative Building. 

Outside the legislature they laid 
wreaths by the monument to Taras 
Shevchenko (the oldest surviving 
one in North America) and the In- 
ternment Monument. 

While posing for a group picture 
in front of the Shevchenko Monu- 
ment, organized by Ukrainian 
News to tie in the 50" anniversary 
of that monument’s unveiling with 
the unveiling a week earlier of the 
latest one in Ottawa (See Ukrainian 
News July 21 — Aug. 3, 2011), ban- 
durist Yaroslav Dzhus, who pro- 
vided entertainment throughout the 
trip broke into an impromptu rendi- 
tion of “Bandurysty, orle 5угуї". 


Cont. on P. 17 
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Human rights report slams Ukraine’s 
trials against former government officials 


By Will Fitzgibbon, Kyiv Post 

Anew report has slammed Ukraine’s criminal justice 
system for what it describes as the unfair, unjustified, 
inhumane and politically motivated criminal investi- 
gations and trials against four former members of ex- 
Prime Minister Yulia Tymoshenko’s 2007-2010 gov- 
ernment. 

What emerges from the report, which made public 
on Aug. 12 by the Danish Helsinki Committee for 
Human Rights, is how far the criminal justice system 
functioning under President Viktor Yanukovych’s rule 
is from European standards. 

Ukraine’s General Prosecutor’s Office was not im- 
mediately able to comment on the report’s findings. 


The ‘Legal Monitoring in Ukraine IV report studied бу. 


the current criminal trials against three four former of- 
ficials that are currently being tried for wrongdoing. 

They include three that are currently jailed during 
their trial: Tymoshenko, now an opposition leader, for- 
mer acting Defence Minister Valeriy Ivashchenko and 
former Interior Minister Yuriy Lutsenko. The report’s 
experts also studied the case of former First Deputy 
Justice Minister Yevhen Korniychuk. 

He has been released after spending time this year in 
pre-trial confinement this year, but is still on trial. 

The 32-page report is based on first-hand observa- 
tions by Mikael Lyngbo, a former Danish chief of 
police and former European Union and international 
organization officer in Albania, Sudan, Iraq and South 
Africa. 

The report reserves its harshest criticism for crim- 
inalization of what it says would elsewhere be con- 
sidered normal political decisions. The very first ob- 
servation in the report is that the “charges are criminal- 
izing normal political decisions with which the present 
government disagrees.” The report goes on to say that 
“most of the charges are of a character which would 
never be considered a criminal offense in countries 
with a different legal tradition.” 

Out of 19 observations, only three were found not 
to have violated defendants’ rights. And while the re- 
port focuses solely on four defendants, it warns that its 
observations will “probably be valid for other similar 
cases.” 

Time and time again, the report depicts Ukraine’s 


Patriarch Filaret calls for Ttymoshenko’s release 


(RISU)—“On behalf of the Ukrainian Orthodox 
Church-Kyivan Patriarchate, its bishops, clergy and 
laity as well as myself, I ask you to change the pre- 
ventive measure taken with respect to Yulia Volody- 
myrivna Tymoshenko who was arrested on August 5, 
2011,” reads the address of Patriarch Filaret posted by 
the press service of the UOC-KP on August 8. 

“Yulia Volodymyrivna Tymoshenko is a member 
of the Orthodox Church, a believer. Also, as a public 
and political figure she is respected and supported by 
many citizens of Ukraine and is widely known abroad. 
In view of the above and the opinion of a consider- 
able number of parishioners of the Kyivan Patriarch- 
ate who have been approaching me with requests in 
this regard, and in view of my obligation to care and 
intercede for prisoners before the authorities, on be- 
half of the Kyivan Patriarchate and myself, I ask you 


criminal justice system as adrift from the standards of 
the European Union, with which Ukraine seeks closer 
relations. Prosecutors and the judiciary violate num- 
erous articles of the European Convention on Human 
Rights, a document applicable to Ukraine since Sep- 
tember 1997. 

Speaking to the Kyiv Post from Denmark, Lyngbo 
described the detention of the four defendants as a 
“key problem.” Whereas European practice presumes 
in favour of release unless convincing evidence dem- 
onstrates the need for ongoing detention, Ukrainian 
practice detains the accused for an unlimited and un- 
predictable time and violates “one of the basic ele- 
ments of the rule of law, the principle of legal certain- 

The report sees the arrest of Tymoshenko on Aug. 
5 as trying to force Tymoshenko into “cooperation 
through detention.” 

The report criticizes the violation of Tymoshenko’s 
and Lutsenko’s right to defence because of the very 
short period her legal team has had to prepare. It also 
blasts the judiciary’s lack of independence апа its im- 
partiality as well as the selection of judges, which is 
said to violate both Ukrainian and international law. 

Lyngbo bemoaned the general lack of understanding 
of basic concepts of rule of law and the rights of the 
defence. 

“Wherever I looked, as a casual observer,” Lynbgo 
said, “there was a lack of understanding as to the pre- 
sumption of innocence, the lack of reasonable working 
conditions for the defence.” 

With particular regard to the trial and treatment of 
Ivashchenko, the report criticizes the labyrinthine pro- 
cess and three months it took for him to be diagnosed 
after his first complaint. It also claims restrictions on 
Ivashchenko’s family visits are violations of his right 
to family life. Inside the courtroom things aren’t much 
better. 

Handcuffing and caging three of the four defendants 
without evidence of violent tendencies or pasts, vio- 
late the prohibition on torture and inhuman or degrad- 
ing treatment or punishment, the report claims. 

However, Lyngbo defends the actions of the judges’ 
decisions to remove Tymoshenko and Lutsenko from 
the court room and to not provide a jury, 


to change the preventive measure taken with respect to 
Yulia Volodymyrivna Tymoshenko and to release her 
on bail. 

“Numerous statements and addresses of the Ukrain- 
ian state, political and public figures responding to the 
arrest of Tymoshenko on August 5 show that the event 
dramatically sharpened the social tension and political 
confrontation. Judging from statements in this regard, 
it also provoked concern of foreign states and public 
figures, which harms the international authority of 
Ukraine and can harm the interests of our state,” reads 
the letter of the head of UOC-KP. 

According to Patriarch Filaret, further keeping Ty- 
moshenko in custody will not promote objective court 
proceedings but will rather sharpen social tension and 
undermine the authority of Ukraine at the international 
level. 


Episodes in Ukrainian Ontarians’ History 


(Archival material courtesy of Andrew Gregorovich) 
September 7, 1891: Vasyl Eleniak and Ivan Pylypiw 
step onto Canadian soil then head westward through 
Ontario becoming the first official Ukrainian immi- 
grants in Canada. 

1914-1920: 5,000 Ukrainians are interned by Can- 
adian authorities and many more are required to report 
regularly to police being deemed “enemy aliens” for 
having been citizens of the Austro-Hungarian Empire. 
There are six internment sites across Ontario. 

1917: King George V presents the Victoria Cross to 
WWI hero Filip Konowal, a resident of Ottawa before 
and after the war. 

1940: The Ukrainian Canadian Congress is founded 
to represent the community across the country. Today 
there are 9 branches of the UCC in Ontario. 

1951: John Yaremko becomes the first Ukrainian On- 
tarian elected to the provincial legislature - serving 25 
years. 

1957: The Hon. Michael Starr, Copper Cliff native 
and Oshawa resident becomes the first Ukrainian Can- 
adian Federal Cabinet Minister. 

1964: The Hon. Paul Yuzyk, delivers his maiden 
speech in the Senate of Canada and introduces the 
concept of multiculturalism. 

1972: Ukrainian language classes are offered for the 


first time in Ontario high schools. 

1976: Artist William Kurelek, an Alberta native and 
Ontario resident, is appointed to the Order of Canada. 
1988: John Sopinka, a resident of Ontario is appointed 
to the Supreme Court of Canada 

1989-1995: Ramon Hnatyshyn serves in Ottawa as 
Governor General of Canada 

1991: Canada is the first nation in the Western World 
to recognize Ukraine’s independence. 

2002: Ernie Eaves becomes the first premier of On- 
tario with Ukrainian Heritage. 

2007: Steve Peters becomes the first Ukrainian Can- 
adian to hold the position of Speaker of the Legislative 
Assembly of Ontario 

2007-2008: Business and community leaders Erast 
Huculak and James Temerty, both Ontario residents, 
are appointed to the Order of Canada. 

2009: The Holodomor (the 1932-33 man-made famine 
in Ukraine) is recognized as a Genocide by the Ontario 
Legislature. 

March 24, 2011: The Ontario Legislature unanimous- 
ly passes a bill proclaiming September 7" as Ukrain- 
ian Heritage Day in Ontario 

336,000: The number of Ukrainian Canadians out of 
1.2 million, who call Ontario their home. 


Congratulations to Ukrainian Canadians 
as you celebrate Ukraine's 
20th Anniversary of Independence! 


Вітаю 
українців-канадців 
з нагоди святкувань 
20-ої річниці 
Незалежності 
України! 


Laurel BROTEN, MPP 
Etobicoke-Lakeshore 


701 Evans Ave, Suite 100 
Etobicoke, Ont. M9C 1A3 
Tel.: (416) 259-2249 Fax: (416) 259-3704 
Email: lbroten.mpp.co@liberal.ola.org 


Ontario 


Ukrainian Heritage Day 
On Thursday March 24th, 2011, the Ontario Legislature 

unanimously passed Bill-155 the Ukrainian Heritage Day Act which 
proclaimed September 7th of each year Ukrainian Heritage Day in 
the Province of Ontario. Bill-155 was introduced by Gerry Martiniuk, 
MPP (Cambridge) and was co-sponsored by Donna Cansfield, MPP 
(Etobicoke Centre) and Cheri DiNovo, MPP (Parkdale-High Park). 

Ukrainian Heritage Day provides a special opportunity to recognize 
the role that Ontario has played in successfully welcoming generations 
of Ukrainians seeking a better life here in Canada while celebrating 
the contributions of Ukrainian Canadians across many communities 
and walks of life to our province and our country. 


Queen’s Park (12:00 noon) 
Program 


The program at Queen’s Park will offer an opportunity to 
commemorate the first Ukrainian Heritage Day in Ontario through 
both official and artistic components. 

- Official welcome & blessing 

» Artistic performances 

e. Remarks from co-sponsors of Bill-155 the Ukrainian Heritage Day 
Act: 

¢ Gerry Martiniuk, MPP Cambridge 

¢ Donna Cansfield, MPP Etobicoke Centre 

«СБегі DiNovo, MPP Parkdale - High Park 
¢ Keynote remarks - Ted Woloshyn 
» Artistic performances 
¢ Acknowledgments & closing blessing 
¢ “O Canada” 

Artistic performances featuring: Taras Chmil, Soloist & the Desna 
Ukrainian Dance Company of Toronto 


St. Vladimir Institute (1:30 pm) 
Sharing our Heritage 


Opening welcome by Paul Strathdee (President, Board of Directors, 
St. Vladimir Institute) with Ivanna Tarnowecky (Miss Universe 
Canada 2011 contestant and St. Vladimir resident) 

* Music by Crazy Voda, members of the University of Toronto 
Ukrainian Students Club (USC) 


Exhibits: 

« Trace Your Genealogical Roots presented by Toronto Ukrainian 
Genealogy Group 

¢ Ukrainians in the Canadian Armed Forces presented by the 
Ukrainian Canadian Research and Documentation Centre (UCRDC) 
« Archival Display at UCRDC on second floor 

« The Michael Tomas Exhibit, one man’s search for his roots, 
presented by the Ukrainian Museum of Canada, Ontario Branch 
*Remember when... exhibit by artist Johnny Filipchuk 

Passing it Forward documentary presented by USC 


14 
Bitato i3 
Днем Назалежності 


The Honourable 
Thomas A. Lukaszuk, MLA 
Minister of Employment and Immigration 
Edmonton Castle Downs 

Constituency Office, 12120 - 161 Avenue 
Edmonton, AB T5X 5M8 

Phone 780-414-0705 Fax 780-414-0707 


Вітаємо українську громаду 
із 20-ою річницею 
Незалежности України! 


Українське Національне Об'єднання 
Організація Українок Канади 
Молодь Українського Національного 
Об'єднання 
Український Драматичний Ансамбль 
«Сузір'я» 

Український Дитячий Драматичний 
Гурток «Джерело» 


10629 - 98 Street, Edmonton, Alberta Т5Н 2N6 
Tel.: 780-422-5246 


Вітаємо 
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«Літопис УПА" як джерело інформації 
про український визвольний рух 


Дагмара Турчин-Дувірак, 
пресовий референт НТШ 

Історія Української Повстан- 
ської Армії залишається й досі 
маловивченою сторінкою нашої 
історії. В Україні про неї загово- 
рили вголос лише за президент- 
ства Віктора Ющенка, а після 
зміни влади та політичного кур- 
су нею продовжують займатися 
лише поодинокі відважні дослід- 
ники. Поза Україною в західно- 
му світі і далі домінує на загал 
негативне ставлення до укра- 
їнських | повстанців-патріотів, 
виплекане багаторічною потуж- 
ною радянською пропагандивою 
машиною. На щастя, в Канаді є 
професор Петро Потічний. Сам 
колишній вояк УПА, він поклав 
за справу свого життя розповісти 
правду про український визволь- 
ний рух періоду Другої Світової 
Війни, і робить це найефективні- 
шим способом - мовою архівних 
документів, спогадів учасників 
та свідчень очевидців. Саме цьо- 
му монументальному виданню i 
було присвячене засідання НТШ 
ім.Т.Шевченка, яке відбулося 14 
липня у приміщенні КУМФу в 
Торонто. Як важливий додаток 
до доповіді проф.Потічного, був 
показаний також документаль- 
ний фільм "Бандерівці", знятий 
чеськими кінематографістами. 
На початку вечора, доповіда- 
ча представив присутнім проф. 
Юрій Даревич. Петро Потіч- 
ний з юних літ був полум'яним 
патріотом, України. Вступив до 
УПА, коли йому було лише 15 
років. В 1947 його відділ мав за- 
вдання перейти через Чехосло- 
ваччину до американської зони 
в Німеччині, щоб донести прав- 
ду про повстанців у широкий 
світ. Лише одиницям вдалося 
виконати це завдання, серед не- 


українську громаду 


з нагоди 
20 - ої Річниці 


проголошення незалежної 
Української Держави. 


ФОТО - ДАРІЯ ДАРЕВИЧ 
Проф. Петро Потічний 


багатьох щасливців виявився і 
П.Потічний. Після еміграції до 
Америки П.Потічний служив в 
американському війську в Япо- 
нії, а по закінченні служби вчив- 
ся в Колюмбійському універси- 
теті в Нью-Йорку. Переїхавши 
до Канади, він працював профе- 
сором політології в університеті 
в Гамільтоні. Від 1973 року по- 
чав видавати багатотомний "Лі- 
топис УПА". 

У своїй інформативній допо- 
віді  проф.Потічний розповів 
про справді титанічний труд, 
який він і десятки добровільців 
- ентузіястів доклали до цього 
вражаючого видання. "Літопис 
УПА? було засновано 1973 року 
Об'єднанням Колишніх Вояків 
УПА в США i Канаді та Това- 
риством Колишніх Вояків УПА 
ім.Ген.Хор. Тараса Чупринки в 
США i Канаді. До 2011 вийшло 
вже 92 томи, а наступного року 
обсяг видання охопить 100 то- 
мів. "Літопис" складається 3 
кількох серій. Основна серія 
включає документи підпілля, 
принесені з України, а також до- 
кументи польських, німецьких, 
чеських, словацьких архівів, та 
деякі документи з радянських 
архівів. У "Новій серії", засно- 
ваній 1995 року, переважають 
радянські документи, що стали 
доступними від встановлення 
незалежности України, зокрема, 
протоколи допитів керівників 
УПА та ОУН. Серії "Бібліотека" 
та "Події і люди" присвячені ана- 
літичним розвідкам та спогадам. 
Надзвичайно цінними є спога- 


ди різних учасників УПА про 
Романа Шухевича. Велику істо- 
ричну вартість мають і зібрані та 
перевидані підпільні часописи 
"Чорний Ліс?, "Ідея i Чин), “Bi- 
сті 3 Терену?, та інші. Географія 
"Літопису" охоплює Волинь, 
Тернопільщину, Львівщину, Кар- 
патський регіон та Закерзоння. 
Окремі томи подають списки 
полеглих воїнів на теренах всієї 
Західної України, а також реє- 
стри підпільників і колаборантів 
Львівщини i Дрогобиччини. На 
загал, значення "Літопису" для 
збереження та розповсюдження 
історичної правди про визволь- 
ну боротьбу українських патріо- 
тів в роки другої світової війни 
важко переоцінити. Кожен том 
має передмову українською та 
англійською мовами. Видання 
"Літопису посилаються у всі 
головні бібліотеки світу. Також 
зусиллями проф.Потічного було 
засновано архів "Літопису" при 
бібліотеці Торонтонського уні- 
верситету. 

Після доповіді проф.Потічного 

було продемонстровано  доку- 
ментальний фільм "Бандерівці", 
створений нещодавно чеськими 
кіноматографістами. Перекладав 
з чеської на українську проф. Йо- 
сип Сірка. Необхідно пам'ятати, 
що зусиллями радянської пропа- 
ганди, а також завдяки провока- 
тивним діям радянських спеці- 
яльних служб, в Чехословаччині 
ще до недавна панувало надзви- 
чайно негативне ставлення до 
вояків УПА. Як показав цей най- 
новіший фільм, чеські історики 
врешті усвідомили, що українці 
мали сотні причин ненавидіти 
комуністів і сталінський режим, 
і що боротьба УПА була моти- 
вована благородним прагненням 
українських патріотів визволити 
свою земліо від будь-яких за- 
гарбників. Те, що серед опитува- 
них осіб - очевидців та учасни- 
ків подій, як авторитетний екс- 
перт виступає у фільмі проф.Пе- 
тро Потічний, яскраво свідчить 
про величезну вагу "Літопису 
УПА" як об'єктивного джерела 
історичної правди. 
Праця над "Літописом/" триває, в 
найближчому майбутньому пла- 
нується видати ще принаймі 25 
нових томів. Тому видання по- 
требує всебічної підтримки від 
української громади. 


Президент Могилянки вважає арешт 
Тимошенко «великою помилкою 


Президент Національного університету «Києво-Могилянська 
Академія» Сергій Квіт, який підписав нещодавно лист до президен- 
та з питань боротьби з корупцією, негативно поставився до арешту 
екс-прем'єра Юлії Тимошенко. 

Про це ZN.UA заявив сам С.Квіт. Він вважає, що не всіх процесу- 
альних процедур було дотримано. 

«Я негативно ставлюся до арешту Тимошенко. У цій ситуації суд 
йде не просто над людиною, яка займала державну посаду, а над лю- 
диною, яка знаходиться в політичній опозиції до влади. Тому мені 
здається, що суду потрібно бути дуже коректним і дуже уважним 
до самої процедури. Мені, наприклад, незрозуміло, чому не дали 
час на ознайомлення з документами. Тут суду потрібно працювати 
настільки чисто, щоб було зрозуміло, що це не суд над опозицією. 
На жаль, всіх цих процедур, як на мене, чітко не дотримуються. 
Більшість наших громадян сприймуть це як розправу над опозицією. 
Тому я ставлюся до арешту негативно. Весь антураж навколо цього 
суду носить характер політичної боротьби. Сьогоднішній арешт Ти- 
мошенко не піде на користь цьому суду. Це дуже велика помилка», 
— зазначив С.Квіт. 

Також він зазначив, що після арешту справа з юридичної площини 
повністю перейшла в політичну. 

«Якщо по суті цієї судової справи і є в чому дорікнути Тимо- 
шенко, і якщо тим же прокурорам є що сказати з приводу того, що 
Юлія Володимирівна виконувала дії, які можна кваліфікувати як 
корупцію, то тепер про це ніхто не згадає. Тепер справа повністю 
переходить у політичну площу. Тому мені важко сказати, що цей 
арешт — це боротьба з корупцією», - - заявив С.Квіт. 


Святкуймо цю важливу 
подію нашої історії. 


Staff апа management at 
Heritage Frozen Foods Ltd. 


CHEEMO. 


Canada's Favourite Perogy 


Heritage Frozen Foods Ltd. 


14615 124 Ave, Edmonton, AB T5L 3B2 
www.cheemo.com 
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Prof. Yar Slavutych passes away 


It is with great sadness that the 
family of Professor Yar Slavutych 
announces his passing in Edmon- 
ton on July 4, 2011. A private 
family service took place Saturday, 
July 9 in Edmonton. 

Yar Slavutych was born in Bla- 
hodatne, Central Ukraine. He was 
fifteen years old when his grand- 
parents and the youngest of his 
three sisters died of starvation in 
the Ukrainian famine of 1932 to 
1933, along with seven to ten mil- 
lion of their countrymen. Young 
Yar’s grandfather, who died in his 
arms, asked him to promise to in- 
form the world of the famine. At 
the end of the war Yar was a Dis- 
placed Person in Berlin and then 
in Bavaria, where he was selected 
to move to the United States. In 
the camp he fell in love with and 
married Elwira Ziebarth in 1948, 
and the couple moved to the U.S 
shortly thereafter. 

Yar completed an M.A. and Ph.D. 
at the University of Pennsylvania, 
and the couple moved to Monterey, 
California, where he taught at the 
Army Language School. With the 
birth of son Bohdan and daughter 
Oksana, the family moved to Ed- 
monton where Yar accepted a pos- 


ition in the newly formed Depart- 
ment of Slavic Languages, where 
he worked until his retirement in 
1988. 

He is perhaps best known by a 
generation of Ukrainian school 
children in Canada for his Ukrain- 
ian text books, such as Ukrainian 
for Beginners and Conversational 
Ukrainian, which helped to stan- 
dardize the way Ukrainian was 
taught despite the many dialect 
differences. In academic circles 


he was recognized for his prolific 
writing, both poetry and literary 
history (one of his most popular 
poetry books is called “Conquer- 
ers of the Prairies”). Yar also kept 
his grandfathers dying wish by 
conducting research and publish- 
ing in both English and Ukrainian 
on the loss of life in Ukraine at that 
time. This work ultimately helped 
gain international recognition of an 
event that had been largely ignored 
outside Ukraine. 

Yar was predeceased by his wife, 
devoted life partner and colleague 
Elwira on March 11, 2003. Since 
that time he continued to work daily 
in the family home on his poetry and 
literary research, with breaks to visit 
with family and pursue his favourite 
sport, swimming. Prof. Slavutych 
is survived by his son Bohdan Sla- 
vutych, former daughter-in-law 
Judy Slavutych, grandsons Bohdan 
Slavutych Jr. (wife Erin Slavutych) 
and Lev Slavutych, all of Edmon- 
ton; daughter Oksana Slavutych 
(husband Mare-Philippe Gagné) and 
his granddaughter Emmanuelle Sla- 
vutych Gagné of Toronto. 

In lieu of flowers the family re- 
spectfully suggests donations to the 
Ukrainian Canadian Congress. 


Anna Lesia Bandera passes away 


The daughter of the leader of the Organization of 
Ukrainian Nationalists (OUN) Stepan Bandera, Lesia, 
has passed away at age 63. 

Anna Lesia Bandera peacefully gave up her spirit 
at St. Joseph’s Hospital not long after the sun had 
set on Monday, August 15, 2011. Born in Germany, 
Lesia arrived to Canada with her widowed mother in 
1960, when she enrolled at Humberside Collegiate 
Institute in Toronto. She later studied at the University 
of Toronto. Fluent in Ukrainian, German and English, 
Lesia worked as a translator, researcher and activist 
in various Ukrainian organizations, including the 
Ukrainian Youth Association of Canada (CYM) and 


the Ucrainica Research Institute. After decades of 
chronic illnesses, she is joining her father Stepan 
(1959), mother Yaroslava, nee Oparivska (1977), 
brother Andriy (1984) and sister Natalia Kucan 
(1985) in a far better place. She will be dearly missed 
by friends and family throughout Canada, including 
her wonderful caregivers and friends at St. Anne’s 
Place in Toronto, and family in the USA, Germany 
and Ukraine. In lieu of flowers donations can be made 
to Ukrainian Canadian Social Services (Toronto) 
Inc., 2445 Bloor Street West, M6S 1P7 and LOFT 
Community Services (loftcs.org). May her memory 
be eternal! Vichnaya Pamyat! 


+ Slawomira Drab (1965- 2011) 


Slawomira Drab passed away on 
Tuesday, August 2nd, 2011. 

Native to Poland since her birth 
on December 3, 1965, Slawomira 
Drab came to Canada in her early 
twenties where she pursued a nurs- 
ing career and raised a family. She 
was the mother of two daughters - 
Anna and Oksana - who are both 
in their early twenties. In 2003, 
Slawomira moved to what would 
be her final home, in Edmonton, 
where she continued her nursing 
while also studying at the Univer- 
sity of Alberta where she finished 
with a Degree in Nursing. She was 
very hard working, determined, and 
goal-oriented and always wanted 
to better herself intellectually and 
career wise. Her next dream was 
to pursue a Masters in Nursing. 


Her plans for herself were endless 
and it saddens us that her life was 
cut so short and her many dreams, 


unfulfilled. During her stay in Ed- 
monton, she sang with the Dnipro 
Choir, St. George Ukrainian Cath- 
olic Parish Choir and the Verkhov- 
yna Choir. 

Although her leaving us is a tragic 
turn of events, we are hopeful that 
she is in a better place and will re- 
member her as the big dreamer she 
was. A Prayer Service for Slawomira 
was held at St. George Ukrainian 
Church on 11301-96 Street, Edmon- 
ton on Sunday August 15 2011. Her 
funeral was held on Wednesday Au- 
gust 17, 2011 in Toronto. 

We will miss you dear Slawa. As 
Father Tarasenko said at the Prayer 
Service, Slawa is now one of those 
bright shining stars. Vichnaya 
Рапиаї! 

Family and Friends 


Russians weigh in on Tymoshenko charges 


(Ukrainian Journal)—Russia on Aug. 17 sought to 
play a role in the trial of former Prime Minister Yulia 
Tymoshenko by alleging that former President Vik- 
tor Yushchenko had supported the controversial gas 
agreement in January 2009. 

Yushchenko, who has persistently and publicly criti- 
cized the 10-year gas agreement, negotiated by Tym- 
oshenko and Russian Prime Minister Vladimir Putin, 
Aug. 17 testified in court and called on the govern- 
ment to revoke the agreement. 

At the trial, Yushchenko also said the court must 
summon Putin and Gazprom CEO Alexei Miller for 
testimonies about the negotiations that had led to the 
controversial agreement. 

“Yushchenko is deceiving the court,” a senior offi- 
cial at the Kremlin told Interfax-Ukraine late Aug. 17. 


“Being at the post of the president, he personally 
wanted to obtain political dividends and had suggested 
to sign the agreement with Russian President Dmitry 
Medvedey to solve the gas problems,” the official said. 
“Tn response, he was told that this issue is in the com- 
petence of governments of both countries.” 

“Besides, in phone conversations later with 
Medvedev Yushchenko has directly stated that he 
completely trusts Yulia Tymoshenko, who has all re- 
quired authorities, and that he supports the agreements 
signed with Russia,” the official said. 

The comments from the anonymous official cannot 
be used in court, but they have been sending a mes- 
sage that clearly attempts to link Yushchenko to the 
gas agreement. 


CONGRATULATIONS 
on the 20th Anniversary of the 
Declaration of Ukraine's Independence. 


ВІТАЄМО 
з нагоди 20-Річниці Проголошення 
Незалежної Української Держави. 


Peter Goldring 


Member of Parliament 
Edmonton East 
780-495-3261 


Edmonton Granite Memorials 


personalized designs oe 
BGM serving Albertans with dignity ал 


for over 36 years OF NORTH AMERICA 


Honour Your Family 
with a 


Work of Art 
Such monuments are available 
in various designs, styles and 
types of granite. 
All professionally manufactured 
in any price range that 
you may choose. 


Courtesy Car * Senior Citizen Discounts » Pre-Need Arrangements 
OPEN: Mon.-Sat.. 8:00 - 5:00 
11023 - 97 St. Edmonton, Alberta T5H 2N1 Ph: 425-6311; 425-6320 


DOCTORS ДОКТОРИ 


Dr. BORYS HOSHOWSKY 
specializing in diseases of the EAR, NOSE & THROAT 
Appointment by referral 
Suite #101, 8330 Fairmount Drive S.E., Calgary, AB 
Tel.: 403-640-1199 


DENTISTS DENTURIST 
AEE UAC IM ДЕНТУРИСТИ 


HOLYK's 


Denture Clinic Ltd. 


Frank A. Holyk - Denturist 
Katherine M. Holyk - Denturist 


12123 -54 Street 
Edmonton, AB T5W 3N4 


Ph: 780-477-3674 


Dr. C. Fialka-Eshenko 


#110, 10910 - 105 Avenue 
Edmonton, AB T5H 013 


For appointments please call: 


780-420-1510 


Говоримо по-українському 


Proudly serving the Ukrainian community 


Would you like to work with funeral 
directors who understand how 
valuable it is for you and your family 
to have a truly meaningful funeral 
experience? 

When the time comes to honor a 
loved one’s memory in a personal and 
respectful way, please call us. 


г Wide range of burial & cremation 
services & products 


» Prearranged funeral plans to 
meet your personal wishes 
and financial budget 


24 hours: 780-426-0050 


Toll Free: 1-877-426-0050 
Edmonton: 9709 - 111 Avenue 
www.parkmemorial.com 
Lamont | и | Smoky hve | Vegreville | Wildwood 


L. Ss ae | 
B Зо МО 


eral family since 1941 


Відзначаємо 20-ту Річницю 
проголошення 
Української Незалежної Держави 


Dr. Christine Fialka-Eshenko 


FAMILY DENTIST 
#101, 10910 - 105 Ave 
Edmonton, АВ T5H 0L3 
Tel.: 420-1510 


У ВІДМІЧЕННІ 20-РІЧНИЦІ 
НЕЗАЛЕЖНОСТИ УКРАЇНИ 
ЩИРО ВІТАЮТЬ 


УКРАЇНСЬКІ ДЕРЖАВНИЦЬКІ 
ОРГАНІЗАЦІЇ ПРИ 
ДОМІ УКРАЇНСЬКОЇ МОЛОДІ 


IVAN FRANKO UKRAINIAN SCHOOL 
OF UKRAINIAN STUDIES 


КУРСИ УКРАЇНОЗНАВСТВА ім. 
ІВАНА ФРАНКА 


10611-110 Avenue, Edmonton, АВ T5H 2W9 


Засновані 

в 1956 
затверджена Міністерством освіти Альберти 
україномовні лекції 
4-річна програма навчання 
викладає предмети: українську мову, літературу, історію, 
географію, культуру 
дає кредити з українознавства 10, 20, 30 

- професійні вчителі 
подорож в Україну щороку 

по суботах з 9:00 до 12:20 


протягом шкільного року 
10-го вересня (субота) 


Заняття 
Реєстрація 


ЗБЕРЕЖЕМО УКРАЇНСЬКУ КУЛЬТУРУ 


М Email:uyaedm@telusplanet.net 


Registration for the 2011/12 СУМ year to take place on 
Saturday, Sept 10, 3:00 - 4:30 PM at Dim Molodi at 9615- 

> 153 Avenue. Open for children and youth ages 4 & up. For 
further information, please contact Taras Podilsky at 780- 
479-3114 or bulba@telusplanet.net. Hartuis! 
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Фото учасників літнього курсу при Манітобському університеті 


18 - 31 серпня, 2011 


рин 


Інтернування українців в Канаді 


Та український Голодомор як приклади нового 
підходу до вивчення трагічних історичних подій 


Підготувала Г. Кравчук 

"Я не мав жодної ідеї про інтернування українців 
в Канаді. Перший раз я почув про це в час літньо- 
го Kypcy...”; "Мені було відомо, що в історичному 
минулому був голод, але я не усвідомлював, що 
це був геноцид...?; "Я з нетерпінням очікую, щоб 
... більш детально вчити моїх студентів про Голо- 
домор та інтернування..." - такі позитивні відгу- 
ки отримав проведений в першій половині липня 
цього року двотижневий курс (Summer Institute) 
при Манітобському університеті та його органі- 
затори та інструктори - професори Денис Глинка 
та Орест Цап. Завдяки вдалому методичному пла- 
нуванню, вмілій організації та проведенні лекцій- 
занять курс під назвою «Соціальна справедливість: 
як навчати про інтернування українців в Канаді та 
український голодомор», судячи з відгуків його 
учасників, був надзвичайно цікавим, захоплюю- 
чим та успішним. Унікальним було і те, що такого 
роду навчальний курс (вартість курсу 6 кредитів) в 
Північній Америці було сплановано та проведено 
вперше. \ 

За студентську парту сіли фахівці з диплома- 
ми бакалавра, студенти університетів, серед них 
- студенти Манітобського університету (Arthur 
Mauro Centre for Peace and Justice), які працюють 
над докторськими дисертаціями, бібліотекар з yHi- 
верситету штату Конектикат (США). Завданням 
курсу було в ході щоденних інтенсивних сесій на 
базі двох прикладів (канадійського 1 європейсько- 
го) дослідити значення понять соціальна справед- 
ливість, геноцид та тоталітаризм. За основу було 
взято інтернування (позбавлення свободи) україн- 
ців в Канаді в роки Першої світової війни та Голо- 
домор в Україні в 1932-33 роках, Історичні події, 
факти, відтворені в різних видах мистецтва (од- 
ним з прикладів є вмисне підготовлене українське 
видання книги JI. Орвелла (С. Orwell) «Колгосп 
тварин» (Animal farm), завдяки сучасній техноло- 
гії, мідії, вдалому поєднанню інформативних відо- 
мостей з практичними заняттями, використанню 
різних педагогічних методів викладу матеріалу 
дало унікальну можливість для дослідження та 
аналізу жахливих та страшних історичних подій з 
навчально-освітньої перспективи. Заздалегідь до- 
бре продумані два тижні занять були методично 
сплановані так, що доведена до учасників курсу 
щоденна інформація в кінцевому результаті від- 
творила цілісну картину досліджуваних подій. 

Перше заняття під назвою «Речі не завжди 
є такими, якими вони здаються з першого по- 
гляду» (на основі аналізу «Урочистої увертюри 
1812» П.Чайковського та вияснення професором 
Д.Глинкою її багатокультурного нашарування), 
знайомство з методом загального аналізу об'єкту 
(з відстані та зблизька), що нині є можливим за- 
вдяки сучасній технології, застосування методу 
критичної оцінки факту дало можливість учасни- 
кам збагнути педагогічний підхід при викладі теми 
ії її сприйманні та вивченні. Необхідною в процесі 
роботи виявилась інформація про види технології 
ХХІ ст. та можливості сучасної мобільної техноло- 
гії, з якими ознайомили учасників курсу професо- 
ри Д.Глинка та О. Цап. 

В час роботи сесії її учасники мали можливість 


послухати д-ра Джона Вейне (John Wiens) з темою 
про значення поняття соціальна справедливість. 
Тему «Чому i як вчити про соціальну справедли- 
вість» порушив проф. Кен Осборн (Ken Osborne). 
Д-р Олег Герус дав огляд історії України та історії 
українців в Канаді, д-р Любомир Луцюк (шляхом 
телеконференції) ознайомив учасників з інтерну- 
ванням українців в Канаді, відомості про україн- 
ський Голодомор (через 5Куре) дала Валентина 
Курилів. Логічним доповненням почутого стало 
відео-інтерв'ю зі скульптором Романом Ковалем, 
автором меморіалу жертвам Голодомору перед 
будинком Міської Ради в м. Вінніпег, фільми про 
порушені історичні події минулого — «Ніхто не 3a- 
бутий», «Воля має ціну» та найновіший докумен- 
тальний фільм режисера Юрія Лугового «Окраде- 
на земля» (Genocide Revealed), після якого сліду- 
вала (через 5Куре) презентація д-ра Романа Серби- 
на «Голодомор та Рафаєл Лемкін». 

В ході роботи навчального процесу учасники 
курсу мали можливість ознайомитись зі зразками 
унікальної радянської пропаганди - музичними 
композиціями, метою яких було пропагування ра- 
дянського способу життя, "успіхів" та "досягнень" 
Радянського Союзу в галузі сільського господар- 
ства та промисловості, в той час, як мільйони лю- 
дей помирали від голоду. 

Дуже важливою та ефективною виявилась пре- 
зентація «Мистецтво та соціальна справедли- 
вість» д-ра Джоани Блак (Joanna Black), яка, ви- 
користовуючи зразки образотворчого мистецтва, 
фотознімків, плакатів, взяла присутніх в подорож 
в минуле. 

З місцем досліджуваних та споріднених з ними 
тем в навчальних програмах державних шкіл Ма- 
нітоби присутніх ознайомили Вал Ноузворті (Val 
Noseworthy) та Линда Коннор (Linda Connor). 

Надзвичайне враження на присутніх мав пере- 
гляд першого документального відеофільму про 
український Голодомор, випущеного в провінції 
Квебек в співпраці з Тарасом Гукалом під назвою 
«Невідомий Голокост» та фільм «Жнива безнадії» 
(Harvest of Despair) Юрія Лугового та Славка Ho- 
вицького. 

На зустріч з учасниками курсу було запрошено 
i політика, який ознайомив присутніх з процесом 
визнання урядом Канади Голодомору в Україні як 
Геноциду в 2008 р. Це член парламенту, українець 
за походженням - Джеймс Базан (James Bezan). 
Саме він запропонував та доклав всіх зусиль для 
того, щоб узаконити Bill C-459. 

Логічним завершенням курсу став «Заповіт» 
Т.Шевченка, який вважається зразком борця за 
людські права та соціальну справедливість. 

Літній kype був частково спонсорований Фондом 
при Манітобському університеті, призначеним для 
запровадження нововведень (University of Manito- 
ba Innovations Fund), Фундацією im. Т. Шевченка 
та при підтримці Українського Центру при Мані- 
тобському університеті. 

Додаткову інформацію про літній Kype при Мані- 
тобському університеті можна дізнатися з замітки, 
поміщеної в Free Press (інтернет адреса - hitp.// 
www. winnipegfreepress.com/local/teaching-kids- 
about-the-horrors-of-life-12525935...). 
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Historic Train pays tribute to pioneers 


Cont. from Р. 12 


The official welcome was held at the Leo Mol Sculp- 
ture Gardens in Assiniboine Park and MC-ed by Rose- 
marie Todaschuk. 

Speaking on behalf of the provincial government, 
Deputy Premier Wowchuk called the Historic train a 
recognition of our ancestors who came from very hum- 
ble beginnings, but this land gave them a chance. 

She also announced a provincial commitment of up 
to $100,000 to help to build a statue at the Selo Ukraina 
Site in Dauphin that will honour the accomplishments 
of Ukrainian Canadian women. 

“As a Ukrainian Canadian woman, it’s with great 
pride I support this announcement today, on behalf of 
all honourable members of our government,” Wow- 
chuk said. “The Selo Ukraina site is the perfect loca- 
tion for this monument, as it’s a site focused on the 
preservation of Ukrainian heritage and culture.” 

She added that Leo Ledohowski, President of Canad 
Inns will be honorary chair committee which will work 
on the project and opposition MLA Len Derkach will 
also assist. 

Speaking for the federal government, Robert Sopuck, 
newly-elected Chair of the Canada-Ukraine Parlia- 
mentary Friendship Group spoke about Pier 21, the 
immigration museum where the group began its jour- 
ney (See Ukrainian News, Aug. 4 - 17, 2011) said he 
also took a pilgrimage there because both his parents 
landed at the pier when immigrating to Canada. 

Sopuck added that Ukrainian culture predominates 
in his constituency of Dauphin-Swan River-Marquette. 

“The influence permeates even the smallest littler 
hamlet throughout my entire community.” 

Coun. Haxvibeck said there are 200,000 people in 
Winnipeg who are of Ukrainian ancestry. 

“Whether we are Catholic, Orthodox, Mennonite or 
Jewish — we all come together to celebrate this monu- 
mental time in history.” 

Ukrainian Member of Parliament Oles Doniy who 
noted that Ukrainian Canadians have a higher level of 
culture because they speak both English and Ukrain- 
ian. 

Growing up in the former USSR, it wasn’t easy for 
him to learn the Ukrainian language because Kyiv 
where he was born and grew up was Russian-speaking 
“and the Russian language was spoken in my family 
in the yard in school and even in university”, he said 
speaking in Ukrainian. 

“Those were the times when just to initiate a discus- 
sion whether the Holodomor was man-made you were 
expelled from university. When I was in school I was 
detained by the militia just for an attempt to enter a 
church on Easter,” said Doniy. 

He noted that the monuments to the Holodomor and 
Shevchenko show the “great respect that both the City 
of Winnipeg and the Province of Manitoba have for the 
Ukrainian population.” 

“And Ukrainians have earned this respect because 
when the first Ukrainian settlers came to Canada 120 
years ago, they came not to beg, not to steal not to 
plead — they came to work because Ukrainians are a 
most industrious nation,” said Doniy 

“T believe that, in the near future, we will earn re- 
spect for Ukrainians, even in Ukraine ...thanks to the 
struggle and thanks to you we were able to achieve 


independence and now we stand before a more diffi- 


cult road we have to strive to ensure that Ukrainians 
in Ukraine can earn respect and then we will be on an 
equal level with you. I dream of that and believe that it 
will happen and Glory to Ukraine!” he concluded. 

Ledohowski, who three years ago sponsored a docu- 
mentary film based on the experiences of Holodomor 
Survivors in Winnipeg, some of whom were present at 
this ceremony, stated: “When I look at this crowd 
it kind of reminds me reminds me that you can’t kill a 
nation. You can try, Stalin certainly tried.” 

“You heard the member of parliament say you 
couldn’t even speak your own language. In the thirties 
you couldn’t even eat your own food,” he added. 

However “they never broke us and it’s absolutely 
true,” Ledohowski said. 

At the end of the ceremony Ambassador Ostash 
announced Ledohowski would be Ukraine’s new 
Honorary Consul in Winnipeg and honoured outgoing 
Honorary Consul Ostap Hawaleshka with a plaque 
(See Ukrainian News, Aug. 4 - 17, 2011). 

The evening was spent at a private dinner at Ledo- 
howski’s residence. 

The following day the group travelled to the oldest 
Ukrainian churches in Manitoba — in Stuartbumn and 
Gardenton. 

Stuartburn is the site of the oldest Ukrainian Catholic 
Church in Canada — Holy Trinity, founded in 1898. 
They were given a tour by Metropolitan Emeritus 
Michael Bzdel , CSsR, Deacon Gordon Menres, Bob 
Chubaty and John Tkachuk and took part in a Memor- 
ial Service by the Cenotaph. 

This was followed by a visit to the Gardenton Ukrain- 
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ian Museum where they were hosted by Linda Shew- 
chuk. Known as the Bukovynian Capital of Canada, 
Gardenton also houses the oldest Ukrainian Orthodox 
Church — St. Michael’s, initiated in 1897 and con- 
secrated in 1899. There, a service was conducted by 
Metropolitan Yurij Kalistchuk, assisted by Rt. Rev. 
Victor Lakusta. 

July 4 the group travelled a picturesque route to Sas- 
katoon. Prior to arriving, Dzhus was invited to per- 
form in the domed lounge much to the delight of other 
travelers. 

Saskatoon was a three-day stopover. The first day 
was spent at the University of Saskatchewan, where 
the group was given a tour of the Prairie Centre for the 
Study of Ukrainian Heritage (PCUH) at St. Thomas 
More College, which includes the William Kurelek 
Mural in the Chapel. This was followed by a campus 
tour including the Department of Native Studies, the 
Museum of Natural Sciences and the Canadian Light 
Source (Synchrotron). 

A Special Commemorative Evening, MC-ed by 
Larry Klopoushak was held at the WDM (Western De- 
velopment Museum), which included performances 
by: Spivohray, the Pavlychenko Folklorique Ensemble 
and Ukrainian singer Maria Burmaka, who joined the 
tour in Saskatoon and premiered her Ukrainian version 
of Bob Dylan’s “Blowin’ in the Wind” on the North 
American Continent (See Ukrainian News, Aug. 4 - 
17, 2011). 

Saskatchewan Deputy Premier Ken Krawetz, who 
is of Ukrainian origin, talked about the first wave of 
Ukrainian settlers who came to Saskatchewan and 
weren't the most favoured of immigrants at that time. 

He referred to Sir Clifford Sifton, Canada’s Interior 
Minister from 1896 to 1905 who famously declared:” 
I think that a stalwart peasant in a sheepskin coat, born 
on the soil, whose forefathers have been farmers for 
ten generations, with a stout wife and a half-dozen 
children, is good quality” 

“Those hardworking Ukrainian settlers did indeed 
break the land, become successful farmers and con- 
tribute much to the growth and development of Sas- 
katchewan and, of course Canada. They would be- 
come leaders in every profession and would (contrib- 
ute) greatly towards the course of our history,” added 
Krawetz. 

Saskatoon Mayor Don Acheson noted that the train 
project will give the people of Saskatchewan a greater 
appreciation of Ukrainian culture and the struggles the 
early pioneers had to go through. 

‘These immigrants that moved here because they 
wanted to have a better life not only for themselves, 
but for their children and their children’s children and 
(we must appreciate) the sacrifices that they had to 
make to get here. The hardships that they had to go 
through.” 

Ukrainian Canadian Congress Saskatchewan Prov- 
incial Council President Slavka Kindrachuk com- 
mended the project which honours the journey the 
pioneers took. He noted that his own ancestors came 
to Saskatchewan over 100 years ago carrying all their 
possessions in a wooden trunk, which is still on the 
original homestead. 

UCC Saskatoon Branch President Marlene Bodnar 
also welcomed the participants. 

The next day was spent touring Ukrainian institu- 
tions in Saskatoon. Among these were the Holy Trin- 
ity Ukrainian Orthodox Cathedral conducted by Fr. 
Taras Makowsky, St. George’s Ukrainian Catholic 
Cathedral conducted by Anna Mycyk and the Shrine 
of Martyr Sisters Olympia and Laurentia, which was 
established by the Sisters of St. Joseph. Sisters Olym- 
pia (Olha Bida) and Laurentia (Leukadia Harasymiv) 
were among the Ukrainian martyrs beatified by Pope 
John Paul If during his visit to Ukraine in June 2001. 
Beatification is the first step on the road to canoniza- 
tion. They died as martyrs in 1952 after being exiled 
from Ukraine to Siberia by the communist regime. 

The last stop Ukrainian Museum of Canada run by 
the Ukrainian Women’s Association of Canada and 
founded in 1936. It was Canada’s first Ukrainian mu- 
seum and served as a center dedicated to the advan- 
cement of the knowledge of and the preservation of 
Ukrainian heritage in Canada. From its humble begin- 
nings and with much community support the museum 
has developed into one of Canada’s major Ukrainian 
Collections. 

On the final day in Saskatoon, the group was given 
a tour of rural Saskatchewan Ukrainian settlements, 
organized by Kindrachuk, including the village of 
Krydor, established as an historic site and Hafford, the 
only municipality in Canada with bilingual (English- 
Ukrainian) street signs. 

They also visited the Redberry Lake Biosphere Re- 
serve and then returning to Saskatoon for the Eaton 
Memorial site of internment of Ukrainians during 
WWI whose history was explained by Nadia Prokop- 
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Cancellation Euro 2012 in Ukraine 
urged over Tymoshenko arrest 


(Interfax-Ukraine)}—A group of prominent public figures of France 
have called on Ukraine’s President Viktor Yanukovych to release from 
custody ex-premier Yulia Tymoshenko, otherwise they intend to appeal 
to FIFA requesting the cancelation of the Euro 2012 European Football 
Championship in Ukraine. 

A corresponding statement signed by French sociologists, philosophers, 
historians, writers and others was published in Le Nouvel Observateur 
magazine and then quoted on the Web site of the Batkivschyna Party on 
Aug. 18. 

“Given the efforts the European Union exerts to spread values of 
solidarity and tolerance, such an act [as the arrest of Tymoshenko] is 
insulting to every true democrat,” the authors of the statement said, adding 
that they intend to present the case of Tymoshenko in the European Court 
on Human Rights. 

They also made a formal appeal to the European Union High 
Representative for the Common Foreign and Security Policy, Vice- 
President of the European Commission, Catherine Ashton, urging the EU 
to review Ukraine’s status in present and near future. 

“If all this is not enough to change your position on these unfair 
conditions of confinement of your compatriot, we will also demand 
that the International Football Federation (FIFA) cancel the upcoming 
European Championship, which is to take place on the territory of your 
country from June 8 until July 1, 2012,” the address reads. 
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Vitali Klitschko: Ukraine trials 
resemble no-holds-barred fighting 


(The Day)—Ausg. 9, addressing a UNIAN press con- 
ference, UDAR political party leader Vitali Klitschko 
urged President Viktor Yanukovych to focus his atten- 
tion on the current events in this country. It will be re- 
called that, in connection with the arrest of ex-premier 
Yulia Tymoshenko, Klitschko cut short his training for 
a bout with Poland’s Tomasz Adamek in Austria and 
came back to Ukraine. 

“| think the release of Yulia Tymoshenko from cus- 
tody could be the first step toward restoring stability 
in the country and the trust of the international com- 
munity. If this requires standing bail for this fragile 
lady, I am ready to do so. This is my statement. And 
should the court deny me this, as it has already done 
with respect to many well-known people, only you, 
Mr. President, can do this. 

“The Ukraine trials now resemble no-holds-barred 
fighting. What can be worse is only a civil war. The 
entire world has duly appraised what is going on in 
Ukraine, and this poses a threat to the course towards 
European integration as a top priority in your policies, 


Sports 


Mr. President. We may end up on the threshold of 
international isolation, and this may put in jeopardy 
not only the European Union Association Agreement 
but also the Euro-2012 nationwide project. This pro- 
cess will dash the last hopes for the so much needed 
economic and political transformations in this country. 

“Tt is a step to а blind alley. The only way out can be 
your personal intervention and responsible decision, 
Mr. President. 

“A dialogue between the government and the op- 
position is needed for the development of this country. 
The lack of dialogue is a direct way to dictatorship. 
This must not be allowed. We must use all the avail- 
able mechanisms, including a nationwide roundtable 
debate and international mediation. You should reset 
this country on the European path of development to- 
day. It may be too late tomorrow.” 


Sweden edges Ukraine 1-0 in friendly 


Tobias Hysen’s injury-time goal gave Sweden a 1-0 
win over Euro 2012 host Ukraine in a friendly on Aug. 
10, reports The Associated Press. 

The second-half substitute beat the offside trap and 
poked the ball past goalkeeper Andriy Dykan to extend 
Ukraine’s poor run of form of only one win in its last 
10 games. 

The game seemed set to end scoreless as both teams 
struggled to create clear-cut chances, before Hysen 
caught Ukraine’s inexperienced defence flat-footed. 

The first half was primarily a battle for control in 
midfield, with few chances. 

As the half-hour approached, Swedish goalkeeper 
Andreas Isaksson was suddenly called into action, 
first stopping a free kick from Maksym Kalynychenko 
in the 30th minute, then blocking a shot from Andriy 
Shevchenko two minutes later after concerted pressure 
from the host team. 

Christian Wilhelmsson came on as an early substi- 
tute and should have done better in the 42nd minute 
when he broke through a hole in Ukraine’s defense, 
but a heavy touch allowed Dykan to gather. 

The first chance of the second half came from an- 


other mistake in the inexperienced Ukraine defense, 
missing stalwarts Dmytro Chygrynskiy and Yaroslav 
Rakytskiy. Alexander Gerndt suddenly found himself 
behind the last line of defence, but his early shot from 
just outside the box was easily blocked by Dykan. 

Sweden began to apply some pressure. In the 53rd 
minute, Wilhelmsson worked his way past two de- 
fenders into the box, but his left-footed shot was again 
blocked by the busy Dykan. 

Just as both sides were starting to get more men for- 
ward, play was broken up by a series of substitutions. 

Wilhelmsson cut inside onto his right foot in the 
74th minute, letting fly from 20 yards, but Dykan eas- 
ily got his hands up to parry the ball away. 

Ukraine substitute Yevhen Konoplyanka then hit 
two dangerous free kicks that brought Isaksson into 
action. First, in the 83rd minute, he hit a dipping free 
kick from 35 yards that the goalkeeper just tipped over 
the bar. The second was a curling effort four minutes 
later that the goalkeeper had to push wide. 

But the last word went to Hysen, who gave Ukraine 
no time to come back. 


Expectations vary for soccer games 


By Mark Rachkevych, Kyiv Post 

Foreigners and Ukrainians alike choose Kyiv as their 
favourite Euro 2012 destination. 

Yet the capital’s residents are the least enthusiastic 
and second least likely of the four host cities to be hos- 
pitable to foreign visitors, a recent study says. 

A nationwide poll of Ukrainians conducted in June 
and released recently by market research firm GfK 
Ukzaine, revealed that 84 percent of Kyivans embrace 
next year’s European soccer championship that is be- 
ing co-hosted along with four Polish cities. 

The poll surveyed residents in all four Ukrainian host 
cities as well as foreigners visiting Ukraine. 

Residents in two eastern Ukrainian cities hosting 
games, Donetsk and Kharkiv, as well as Lviv, the na- 
tion’s largest city in the west, were slightly more en- 
thusiastic: 89, 87 and 86 percent, respectively. 

Donetsk and Lviv residents will be the most hospit- 
able toward foreigners, with 55 and 54 percent respect- 
ively, saying they’re willing to speak with and assist 
foreigners in their cities. 

Despite approval running high, three-quarters of 
Ukzainians believe the impact that the soccer tourna- 
ment will have on Ukraine will exceed tournament- 
related expenses and possible losses. 

The poll surveyed residents in all four Ukrainian host 
cities as well as foreigners visiting Ukraine. 

By the same token, 66 percent of Ukrainians fear that 
government investments in Euro 2012 will be stolen. 

Only a quarter of respondents think the government 
won’t recuperate its investments. 

Ukzaine is definitely on the radar of foreigners. 

A whopping 93 percent of foreign visitors to Ukraine 
are aware that the nation will co-host the tournament. 

Most foreigners — 55 percent — think the event will 
make Ukraine better known the world. 

But only one of the 1,008 polled foreigners thought 


Ukraine will draw nearer to Europe as a result of host- 
ing the soccer event. 

“Foreign guests don’t want or don’t believe in this 
prospect,” said Inna Volosevych, senior analyst with 
Gfk Ukraine. 

By contrast, Lviv residents chose European integra- 
tion as the biggest outcome. 

Kyiv and Kharkiv residents expect Ukraine to bene- 
fit from a higher global profile. Donetsk residents see 
infrastructure upgrades as the biggest achievement. 

Lviv was the highest with 23 percent of residents 
wishing to visit fan zones whereas 13 percent of Kyiv 
residents said theyll visit the fan areas. 

The 51 percent of foreigners who plan on attending 
Euro 2012 matches chose Kyiv as their top destina- 
tion, presumably because the capital will host the 
quarter-final and final matches, in addition to three 
group-stage matches, GfK observed. 

The picturesque city of Lviv, blessed with beautiful 
architecture, a cafe culture and cobblestoned streets, 
was next on foreigners’ list with 30 percent, GfK said. 

The industrial city of Kharkiv was the least fa- 
voured destination among foreigners and Ukrainians 
alike, 25 and 20 percent respectively. 

Not many host city residents said they’Il visit fan 
zones, large public areas set aside for entertainment 
complete with large-screen TVs, souvenir shops and 
other amenities, during the tournament. 

Lviv was the highest with 23 percent of residents 
wishing to visit fan zones whereas 13 percent of Kyiv 
residents said they’ Il visit the fan areas. 

Thirty percent of Ukrainians believe their national 
team will make it to the Euro 2012 finals. 

Donetsk residents are the most optimistic among the 
host cities with 29 percent of hopefuls. Lviv and Kyiv 
residents are the least hopeful with 20 percent fore- 
seeing their team playing for the Henri Delaunay Cup. 


Farewell at the symbolic end of the line — Bellis Train Station at the Ukrainian Cultural Heritage Village. 


Historic Train pays tribute to pioneers 


Cont. from P. 17 


From there, the group proceeded 
to St. Volodymyr Ukrainian Park 
for a Moleben’ (Prayer Service) 
concelebrated by Bishop Bryan 
Bayda, Ukrainian Greek Catholic 
Eparch of Saskatoon and Fr. Bo- 
hdan Demezuk. 

The evening closed with a “Cele- 
bration of Ukrainian Song” at St. 
Volodymyr Parkfeaturing the vocal 
talents of the Historical Train Dele- 
gation and Saskatoon community 
members.” 

The train bound for Edmonton 
was an hour late that night and this 
resulted in a unique experience as 
Dzhus once again brought out his 
bandura and entertained all the 
waiting travelers at the VIA station, 
many of whom broke out in dance. 

Arriving in Edmonton July 8, the 
group was welcomed at the VIA 
station, then proceeded to the Cha- 
teau Louis Hotel (another major 
sponsor). 

The morning was spent with a 
tour of St. George’s Ukrainian 
Catholic Church led by Pastor Fr. 
Antin Tarasenko. : 

In the afternoon they toured St. 
Josaphat’s Ukrainian Catholic 
Cathedral where they laid wreaths 
at the monument to Bishop Ny- 
kyta Budka, the first leader of the 
Ukrainian Greek Catholic Church 
in Canada, who later returned to 
Ukraine and was martyred by the 
Communist regime. 

Following a tour of the Ukrain- 
ian Catholic Women’s League 
Museum, they proceeded to the 
Ukrainian Orthodox Cathedral of 
St. John and the Ukrainian Museum 
of Canada, Alberta Branch, estab- 
lished by the Ukrainian Women’s 
Association of Canada. 

Following tours of both the 
Ukrainian Bookstore and the Or- 
bit store, they went to the monu- 
ment marking to Ukrainian pion- 
eers at the Alberta Legislature for 
a rain-drenched ceremony with the 
historic chest containing artifacts 
brought over by the original pion- 
eers. 

That evening a commemorative 
ceremony was held at the Chateau 
Louis Conference Centre, MC-ed 
by Roman Brytan. 

Speaking for the City of Edmon- 
ton, Coun. Kim Krushell noted that 
Ukrainians have contributed great- 
ly to the growth and development 
of Edmonton, noting the cultural 
contributions they have made. 

Speaking for the federal роу- 
ernment, Langley, BC MP Mark 
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Warawa, Past Chair and current 
Treasurer of the Canada-Ukraine 
Parliamentary Friendship Group, 
who was with his wife Diane, cele- 
brating her birthday that night, 
talked about his own roots which 
date back to 1906 when his an- 
cestors came to Canada and com- 


mended outgoing Ambassador 
Ostash. 
Among the accomplishments 


they jointly worked on were the 
recognition of the Holodomor as 
genocide in 2008 and Prime Min- 
ister Stephen Harper’s 2010 visit to 
Ukzaine. 

Speaking on behalf of the ргоу- 
incial government, Lois Hawkins, 
Deputy Minister of Culture and 
Community Spirit, said the experi- 
ence of Ukrainian immigrants is at 
once unique in its details, and uni- 
versal in its inspiration. 

“Ukrainian Canadians have be- 
come leaders in every field in Al- 
berta, right up to the Premier’s 
office. This was made possible 
not because Ukrainian Canadians 
abandoned their traditions, but 
because they embraced the values 
that draw Canadians together,” she 
said. 

Daria Luciw presented greetings 
on behalf of the UCC Alberta Proy- 
incial Council. Lorraine Goldring, 
wife of Edmonton East MP Peter 
Goldring represented he husband 
and related her own Ukrainian 
roots which date back to her great 
grandfather John Taschuk who 
came over 100 years ago. 

Doniy once again commended 
Ukrainian Canadians while de- 
scribing the sad state of affairs in 
Ukraine (See Ukrainian News July 
21 —Aug. 3, 2011). 

He spent two months in hospital 
with a concussion after being beat- 
en up in Ukraine’s Verkhoyna Rada 
during the rushed through ratifi- 
cation of the Russian Black Sea 
Fleet’s Sevastopol lease in 2010. 

The final day of the journey was 
spent at the Ukrainian Cultural 
Heritage Village, an open-air mu- 
seum located 50 kilometres east 
of Edmonton, which recreates 
Ukrainian pioneer life. 

Following a tour of the historic 
village, train participants were 
treated to a final concert presided 
over by Andriy Hladyshevsky. 

The last item on the agenda was a 
symbolic farewell at the Bellis train 
station moved to the Village from 
its original East Central Alberta 
location, located 150 kilometres 
northeast of Edmonton. The name 
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IMF mission to visit Ukraine 


Aug. 29 through Sept. 9 


(Interfax-Ukraine)}—A mission from the International Monetary Fund 
(IMF) will visit Ukraine from August 29 through September 9, the IMF 
Resident Representative Office in Ukraine has announced. 

“An IMF mission headed by Mr. Thanos Arvanitis will visit Ukraine... 
to continue the discussions on the second review under the Stand-By 
Arrangement (SBA) and on the 2011 Article ГУ consultation,” reads a 
press release, citing IMF Resident Representative in Ukraine Max Alier. 


(780) 473-5621 

Long Term Care Centre 

Millennium Pavilion Seniors Lodge 
Manor Vegreville - 

Grove Manor (Spruce Grove) 

www.smhg.ca 


AG 
СУ St. Michael’s 
HEALTH GROUP 


PHOTO —LESIA LEVYTSKY 


Bellis is derived from the Ukrain- 
ian “Bilyi Lis”, or “White Forest”. 

Participants closed it off with 
one last rendition of their anthem 
— Mickey and Bunny’s Ukrain- 
ian version of “This Land is Your 
Land.”, 


Вітаємо вас! Join us at our AGM and Registration Night 
on Thursday, September 1 at 7 рт 


Садочок Св. Йосафата 
St. Josaphat’s Sadochok 


Українські Ta двомовні 
кляси передшкілля: 
Програми для дітей віком 
19 місяців до б років 


Ukrainian and Bilingual 

Preschool Classes: 
Programs for children ages 
19 months to 6 years 


Conveniently located in St. Matthew School 
8735-132 Avenue, 2" Floor (Southeast wing) 
www.sadochok.com (780) 421-1769 or (780) 473-4625 


Vohon Gan 


Auditions 
August 28, 2:00 PM 


# 424, 8170 - 50 ST., 
EDMONTON 


Edmonton School of Ukrainian Dance Registration 


The Edmonton School of Ukrainian Dance are accepting registrations for the 2011- 
2012 season. 


The School provides wood floors, bars, mirrors, dance floor covering, a quality 
Ukrainian dance program with classical and character ballet classes. Classes start 
from 3 and up. Also offering Adult’s Classes. 


Pre-register by phoning 780-424-6632 - 780-467-5019, 
or register September 6th & 13th, 2011, from 5 to 7 p.m. 
at 10629 - 98 St, Edmonton. 


UKRAINIAN DANCE ENSEMBLE 
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ПЕРЕ Ре 


HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


Французьке ім'я - 
Українська душа 


Ukrainian Buffet 
every Sunday 
4:30 - 8:30 pm 


Beautiful Jacuzzi rooms 

Fully Accessible rooms 

Fitness Centre 

No charge wireless high speed internet access 
Complimentary Full Hot Breakfast Buffet 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ T5G ЗАЇ 
1.800.661.9843 chateaulouis.com 
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TORONTO UKRAINIAN Є» 
unday FESTIVAL 


і 


tember 16 


Festival Opens: Friday, September 16 at 5:00 pm 


Parade: Saturday, September 17 at 11:00 am 
Festival Marshal - Eugene Meinyk 


Official Ceremonies: 
Saturday, September 17 at 12:20 pm 


Sunday Ecumenical 


Service at 10:30 am 7 і 
Main Stage (Jane St.) uva 
Sidewalk Sale, і : 
крона. A true family experience 
i ney ai, Festival Hotline: 416-410-9965 
зі ‘ia ¥ i www.ukrainianfestival.com 
vilions, Food, й 
Refreshment Gardens he Lo я 


ДОЗ a 
Performers from Canada, USA, Ukraine, 
including special tribute exhibits and performances celebrating 
the 120th Anniversary of Ukrainian Settlement in Canada 


Mandry - from Kyiv, Ukraine 
sponsored by 

Ukrainian Credit Union Ltd., 

Four Points Sheraton — Lakeshore, 
Aerosvit Ukrainian Airlines 


The Verkhovyna Ensemble, The LETTER — Edmonton 
Lead corporate sponsor Buduchnist Credit Union 
with assistance from Celebrate Ontario 

and support of Canadian First World War 
Internment Recognition Fund 


See www.ukrainianfestival.com for schedule of performances 
Sponsors : ae 
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Lemko Tower 


Lemko Tower to visit Toronto 


(BWVTUF)—The Lemko Tower ensemble from 
Lemkivshchyna (Poland) will visit Toronto from Sept. 
16-26. The group has been invited to Canada by the 
Canadian Lemko Association on the occasion of its 
50" Anniversary. As well as performing at the Bloor 
West Village Toronto Ukrainian Festival Sept. 16-18, 
they will perform at the Canadian Lemko Association’s 
Anniversary Celebration Dinner on Sunday, Sept. 25. 

Lemko Tower is a community based song and 
instrumental group which is driven by enthusiasm and 
love of their ancestral culture. They formed in 2005 as 
a part of the Association of Lemko Culture Enthusiasts 
in Strzelce Krajenskie, Poland. There are 22 members 
in the ensemble between the ages 16 and 25. The | сот. 


group has gained popularity at Ukrainian festivals 
in Poland thanks to their dynamic performance and 
modern approach to folk music. They have appeared 
in almost 200 concerts and perform frequently at the 
Lemko Vatras in Zdynia and Lugi. 

Lemko Tower has recorded several CDs: Christmas 
Carols (2005), The Scent of the Spring Breeze (2006), 
Lemko Tower Live in Gorzow (2007), and Spivanochky 
(2009). Spivanochky won а 3" place in the folk 
performers’ competition Virtualni Husli (Virtual 
Violins). 

For performance times at the Bloor West Village 
Toronto Ukrainian Festival see www.ukrainianfestival. 


Pioneer tribute song to be 
showcased at Toronto festival 


(BWTUF)—Christopher Dunham was preparing for summer singing 
appearances in Italy when his professor approached him with a request 
to interpret a newly composed song that pays tribute to Ukrainian 
settlers. Some of the words would be in Ukrainian. The Niagara Falls 
native: a Masters Music student of Scottish heritage, immediately and 
enthusiastically said “yes”. That song is Edna Star. 

Edna was the name of a post office on a farm in Alberta, near Canada’s 
first colony of Ukrainian settlers. As often happened in early Western 
Canada, the post office passed on to another farmer in the area after a few 
years. He renamed it Star. History would later refer to the first colony of 
Ukrainians in Canada as the Edna-Star Settlement. This song pays tribute 
to those pioneers. 

Dunham has appeared in the Halifax Summer Opera Workshop’s 
production of Menotti’s “The Consul”, UWOpera’s productions of 
Weill’s “Street Scene”, Penhorwoods “Too Many Sopranos” and Mozart’s 
“Don Giovanni” and “Le Nozze di Figaro”, the Canadian Operatic Arts 
Academy and in La Musica Lirica productions of Haydn’s “Il Mondo 
Della Luna” and Verdi’s “Traviata”. 

Steve Andrusiak wrote the lyrics on Ukrainian Christmas 2011, sitting 
alone in his boyhood Montreal home, reflecting on his parents’ lives and 
those who preceded them to Canada. Steve is a veteran CBC journalist, 
television producer and media-relations lecturer. He has served as Dean 
of Communication Arts at Fanshawe College and performed with the 
popular Montreal band: Rushnychok. 

Music composer Igor Zhylyak was born in Karaganda, Kazakhstan 
where both of his parents’ families had been exiled during a brutal 
repression. He earned teaching specialties in the button accordion 
and conducting at Memorial State Music Institute in Ivano Frankivsk, 
Ukraine. Igor distinguished himself in music in Ukraine, Poland and the 
Netherlands. He moved to Canada in 1996. 


Edna Star is available on i-Tunes. 


Christopher Dunham 


